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МИСЛИМО НА ВАС
Хвала што сте купили Electrolux уређај. Изабрали сте производ који са собом
доноси деценије стручног рада и иновација. Генијалан је, елегантан и
осмишљен имајући у виду ваше потребе. Будите уверени да ћете при
сваком коришћењу добити изванредне резултате.
Добро дошли у Electrolux.
Посетите наш сајт да:

Прибавите савете за коришћење, брошуре и информације за решавање
проблема, сервис и поправку:
www.electrolux.com/support
Региструјте производ ради боље услуге:
www.registerelectrolux.com

Купите прибор, потрошни материјал и оригиналне резервне делове за
свој уређај:
www.electrolux.com/shop

КОРИСНИЧКА ПОДРШКА И СЕРВИС
Увек користите оригиналне резервне делове.
Када контактирате овлашћени сервисни центар, водите рачуна да код себе
имате следеће податке: Модел, број производа, серијски број.
Подаци могу да се пронађу на плочици са техничким карактеристикама.

 Упозорење/опрез – информације о безбедности
 Опште информације и савети
 Информације о животној средини

Задржано право измена.

1.  БЕЗБЕДНОСНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ
Пре инсталације и коришћења уређаја, пажљиво
прочитајте приложено упутство. Произвођач није

www.electrolux.com2



одговоран за било какве повреде или штете које су
резултат неисправне инсталације или употребе.
Чувајте упутство за употребу на безбедном и
приступачном месту за будуће коришћење.

1.1 Безбедност деце и осетљивих особа
• Овај уређај могу да користе деца старија од 8

година и особе са смањеним физичким, чулним
или менталним способностима, kao особе којима
недостају искуство и знање, уколико им се
обезбеди надзор или им се дају упутства у вези са
употребом уређаја на безбедан начин и уколико
схватају могуће опасности.

• Децу узраста између 3 и 8 година старости, као и
особе са веома тешким и сложеним
инвалидитетом, треба држати даље од уређаја,
осим ако су под сталним надзором.

• Децу млађу од 3 године треба удаљити од уређаја
уколико нису под непрекидним надзором.

• Немојте да дозволите деци да се играју уређајем.
• Држите сву амбалажу даље од деце и одлажите је

на одговарајући начин.
• Постарајте се да деца и кућни љубимци не буду

близу уређаја док уређај ради или се расхлађује.
Доступни делови су врели.

• Ако овај апарат има уређај за безбедност деце,
исти би требало да буде активиран.

• Деца не смеју да обављају чишћење и корисничко
одржавање уређаја без надзора.

1.2 Опште мере безбедности
• УПОЗОРЕЊЕ: Уређај и његови доступни делови

могу бити врели током коришћења. Треба бити
пажљив како би се избегло додиривање грејних
елемената.

• Уређајем немојте управљати помоћу спољашњег
тајмера или засебног система даљинског
управљања.

СРПСКИ 3



• УПОЗОРЕЊЕ: Опасно је остављати храну на
грејној плочи да се пржи на масти или уљу без
надзора, јер може доћи до пожара.

• НИКАДА не покушавајте да пожар угасите водом,
већ најпре искључите уређај а затим прекријте
пламен, нпр. поклопцем или ћебетом.

• ОПРЕЗ: Процес кувања мора да се надгледа.
Краткотрајан процес кувања мора да се надгледа
непрекидно.

• УПОЗОРЕЊЕ: Опасност од пожара: Немојте
одлагати предмете на површине за кување.

• Предмете од метала, попут ножева, виљушки,
кашика и поклопаца, не треба стављати на грејну
површину јер могу постати врели.

• Не користите овај уређај пре него што га
инсталирате у уградни елемент.

• Немојте користити парочистач за чишћење
уређаја.

• Након коришћења, искључите плочу за кување
помоћу команде и немојте се уздати у детектор за
посуду.

• Уколико стаклено керамичка површина / стаклена
површина напукне, искључите уређај и извадите
кабл за напајање из зидне утичнице. У случају да
је уређај прикључен на мрежу директно преко
разводне кутије, извадите осигурач да бисте
искључили уређај из напајања У оба случаја,
обратите се овлашћеном сервисном центру.

• Уколико је кабл оштећен, мора га заменити
произвођач, овлашћени сервис, или лица сличних
квалификација, како би се избегла опасност.

• УПОЗОРЕЊЕ: Користите само штитнике за плочу
за кување дизајниране од стране произвођача
уређаја за кување или оне коју су од стране
произвођача уређаја у упутствима за употребу
наведени као погодни или штитнике за плочу за
кување који су инкорпорирани у уређају.
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Коришћење неодговарајућих штитника за плочу за
кување може изазвати несреће.

2. БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА
2.1 Инсталирање

УПОЗОРЕЊЕ!
Само квалификована
особа може да инсталира
овај уређај.

УПОЗОРЕЊЕ!
Ризик од повреде или
оштећења уређаја.

• Уклоните комплетну амбалажу.
• Немојте да инсталирате или

користите оштећен уређај.
• Придржавајте се упутстава за

монтирање које сте добили уз
уређај.

• Неопходно је придржавати се
минималног растојања од других
уређаја и кухињских елемената.

• Увек водите рачуна приликом
померања уређаја зато што је
тежак. Увек користите заштитне
рукавице и затворену обућу.

• Заптијте исечене површине
заптивним материјалом да бисте
спречили да влага доведе до
набреклина.

• Заштитите доњу страну уређаја од
паре и влаге.

• Немојте монтирати уређај поред
врата или испод прозора. Овим се
спречава да врело посуђе за
кување падне са уређаја када се
отворе врата или прозор.

• Сваки уређај има вентилаторе за
хлађење на дну.

• Ако је уређај постављен изнад
фиоке:
– немојте да стављате ситне

предмете или папир који се
може увући, јер они могу да
оштете вентилаторе за
хлађење или да покваре систем
за хлађење.

– Држите раздаљину од најмање
2 цм између доњег дела уређаја
и делова који се чувају у фиоци.

• Уклоните све разделне табле
инсталиране унутар кухињског
елемента испод уређаја.

2.2 Прикључивање струје
УПОЗОРЕЊЕ!
Ризик од пожара и струјног
удара.

• Сва прикључивања струје треба да
обави квалификован електричар.

• Уређај мора да буде уземљен.
• Пре извођења било какавих радова

на уређају, кабл за напајање
обавезно извадите из зидне
утичнице.

• Уверите се да су параметри на
плочици са техничким
карактеристикама компатибилни са
одговарајућим параметрима
електричне мреже за напајање.

• Проверите да ли је уређај правилно
инсталиран. Лоше причвршћен или
неодговарајући кабл или утикач
(ако га има) може проузроковати
прегревање електричног
прикључка.

• Користите одговарајући електрични
кабл за напајање.

• Не дозволите да се електрични
кабл запетља.

• Проверите да ли је инсталирана
заштита од струјног удара.

• Употребите кабл са стезаљком са
растерећењем на вучу.

• Када уређај прикључујете на
оближњу зидну утичницу водите
рачуна да кабл за напајање или
утикач (ако га има) не дођу у додир
са врелим деловима уређаја или
врелим посуђем.

• Немојте да користите адаптере са
више утичница и продужне каблове.

• Проверите да нисте оштетили
утикач за напајање (ако га има) и
кабл за напајање. Обратите се
нашем овлашћеном сервисном
центру или електричару ради
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замене оштећеног кабла за
напајање.

• Заштита од удара делова под
напоном и изолованих делова мора
да се причврсти тако да не може да
се уклони без алата.

• Прикључите главни кабл за
напајање на зидну утичницу тек на
крају инсталације. Водите рачуна
да постоји приступ мрежном
утикачу након инсталације.

• Ако је зидна утичница лабава,
немојте да прикључујете мрежни
утикач.

• Не вуците кабл за напајање како
бисте искључили уређај. Кабл
искључите тако што ћете извући
утикач из утичнице.

• Користите само исправне раставне
прекидаче: заштитне прекидаче,
осигураче (осигураче са навојем
треба скинути са носача),
аутоматске заштитне прекидаче и
контакторе.

• У електричној инсталацији мора
постојати раставни прекидач који
вам омогућава да искључите све
фазе напајања уређаја. Ширина
контактног отвора на раставном
прекидачу мора износити најмање
3 мм.

2.3 Употреба
УПОЗОРЕЊЕ!
Постоји ризик од повреде,
опекотина и струјног
удара.

• Уклоните сво паковање, налепнице
и заштитну фолију (ако је има) пре
првог коришћења.

• Уређај је само за кућну употребу.
• Немојте да мењате спецификацију

овог уређаја.
• Поведите рачуна да отвори за

вентилацију нису запушени.
• Не остављајте уређај без надзора

током рада.
• Подесите зону за кување на

„искључено“ након сваке употребе.
• Не ослањајте се на детектор за

посуду.
• Немојте стављати прибор за јело

или поклопце шерпи на зоне за
кување. Они могу постати врели.

• Немојте руковати уређајем када су
вам мокре руке или када је он у
контакту са водом.

• Немојте користити уређај као радну
површину или простор за
одлагање.

• Ако је површина уређаја напукла,
одмах га искључите из зидне
утичнице. То спречава струјни
удар.

• Корисници са пејсмејкером морају
да одржавају растојање од најмање
30 цм од индукционих зона за
кување када уређај ради.

• Када ставите храну у вруће уље,
може да прсне.

УПОЗОРЕЊЕ!
Ризик од пожара и
експлозије

• Масти и уље када се загреју могу
да ослободе запаљива испарења.
Држите пламенове или загрејане
предмете даље од масти и уља
када кувате са њима.

• Испарења која ослобађају веома
врела уља могу да изазову
спонтано сагоревање.

• Употребљено уље, које може да
садржи остатке хране, може
изазвати пожар при нижој
температури за разлику од уља које
се користи по први пут.

• Запаљиве материје или предмете
натопљне запаљивим материјама
немојте стављати унутар и поред
уређаја или на њега.

УПОЗОРЕЊЕ!
Постоји ризик од
оштећења уређаја.

• Немојте стављати вруће посуђе за
кување на командну таблу.

• Не стављајте врео поклопац тигања
на стаклену површину плоче за
кување.

• Немојте дозволити да течност у
посуђу за кување проври до краја.

• Пазите да предмети или посуђе за
кување не падну на уређај. Може се
оштетити површина плоче.

• Немојте укључивати зоне за кување
уколико је посуђе празно или га
нема.
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• Не стављајте алуминијумску фолију
на уређај.

• Посуђе за кување направљено од
ливеног гвожђа, ливеног
алуминијума или са оштећеним
доњим површинама може да
направи огреботине на стаклу/
стаклокерамици. Увек подигните
ове предмете када треба да их
померате по површини за кување.

• Овај уређај је намењен само за
кување. Немојте га користити у
друге сврхе, на пример за
загревање просторије.

2.4 Нега и чишћење
• Редовно чистите уређај да бисте

спречили пропадање површинског
материјала.

• Пре чишћења деактивирајте уређај
и пустите да се охлади.

• Одвојте кабл за напајање уређаја
од електричног напајања пре
почетка процеса одржавања.

• Немојте да користите млаз воде
или пару за чишћење уређаја.

• Уређај чистите влажном, меком
крпом. У ту сврху користите само
неутралне детерџенте. Немојте да
користите било какве абразивне
производе, абразивне јастучиће за
чишћење, раствараче или металне
предмете.

2.5 Сервисирање
• Ради оправке уређаја обратите се

овлашћеном сервисном центру.

Користите само оригиналне
резервне делове.

• Када се ради о сијалицама унутар
производа и резервних делова,
сијалице које се продају засебно:
Ове сијалице су намењене да
издрже екстремне физичке услове
у кућним апаратима, као што су
температура, вибрације, влага, или
су намењене да сигнализирају
информације о радном стању
уређаја. Нису предвиђене за
употребу у другим уређајима и нису
погодне за осветљавање
просторија у домаћинству.

2.6 Одлагање
УПОЗОРЕЊЕ!
Ризик од повреде или
гушења.

• Обратите се општинским органима
да бисте сазнали како да правилно
одложите уређај на отпад.

• Искључите утикач кабла за
напајање уређаја из мрежне
утичнице.

• Исеците мрежни електрични кабл
на месту које је близу уређаја и
одложите га.

3. ИНСТАЛАЦИЈА
УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте поглавља о
безбедности.

3.1 Пре инсталирања
Пре него што инсталирате плочу за
кување, запишите доње информације
са pločicе sa tehničkim karakteristikama.
Плочица са техничким
карактеристикама налази се на доњој
страни плоче за кување.

Серијски број ....................

3.2 Уградне плоче за кување
Уградне плоче за кување дозвољено
је користити само после уградње у
одговарајуће кухињске елементе за
уградњу и радне површине које су у
складу са стандардима.

3.3 Кабл за повезивање
• Плоча за кување се испоручује са

каблом за повезивање.
• За замену оштећеног кабла за

напајање користите тип кабла:
H05V2V2-F који може да издржи
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температуру од 90 °C или више.
Обратите се свом локалном
сервисном центру.

3.4 Монтирање

min.

50mm

min.

500mm

min. 
12

min. 
60

min. 
28

44

23

min. 55

710

550

520

490+1
680+1

max R5

28060

Ако се уређај инсталира
изнад фиоке, вентилација
плоче за кување може
загрејати предмете
ускладиштене у фиоци
током процеса кувања.

4. ОПИС ПРОИЗВОДА
4.1 Шема површине за кување

1

2

1

3
1 Индукциона зона за кување
2 Командна табла
3 Флексибилна област индукционе

зоне за кување садржи четири
одељка
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4.2 Преглед командне табле

1 32 4 5 6 7 8

10 91112

Да бисте видели доступна подешавања додирните одговарајући симбол.

Сим‐
бол

Коментар

1 УКЉУЧЕНО/
ИСКЉУЧЕНО

Служи за активирање и деактивирање плоче
за кување.

2 Мени За отварање и затварање Мени.

3 Избор зоне За отварање клизача за изабрану зону.

4 - Индикатор зоне Да бисте приказали за коју зону је клизач ак‐
тиван.

5 - За подешавање функција тајмера.

6 - Клизач За подешавање степена топлоте.

7 PowerBoost За активирање функције.

8 Контролна бра‐
ва

За активирање и деактивирање функције.

9 - Прозор за комуникацију инфрацрвеним сиг‐
налом Hob²Hood. Немојте га покривати.

10 Паузирај За активирање и деактивирање функције.

11 0 - 9 - За приказ степена топлоте.

12 FlexiBridge За прелазак између три режима функције.
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4.3 OptiHeat Control
(тростепени индикатор
преостале топлоте)

УПОЗОРЕЊЕ!
III / II / I Постоји ризик од
опекотина од преостале
топлоте. Индикатор
приказује ниво преостале
топлоте.

Индукционе зоне за кување производе
топлоту неопходну за процес кувања
директно на дну посуђа за кување.
Стаклокерамика се загрева топлотом
посуђа.

5. ВОДИЧ ЗА БРЗИ ПОЧЕТАК
5.1 Коришћење екрана
осетљивог на додир
• Да бисте активирали дату опцију,

додирните одговарајући симбол на
екрану.

• Изабрана функција се активира кад
склоните прст са дисплеја.

• За скроловање доступних опција
користите брзи покрет или повуците
прст преко дисплеја.

• Брзина покрета одређује колико
брзо се екран помера.

• Скроловање се може зауставити
само од себе или га можете одмах
зауставити ако додирнете дисплеј.

• Можете да промените већину
параметара приказаних на дисплеју
кад додирнете одговарајуће
симболе.

• Да бисте изабрали жељену
функцију или време, можете да
скролујете кроз листу и/или да

додирнете опцију коју желите да
одаберете.

• Када је плоча за кување
активирана, а неки од симбола
нестају са дисплеја, додирните
дисплеј било где. Сви симболи се
враћају.

• За одређене функције појављује се
искачући прозор са додатним
информацијама кад их покренете.

• Могу се користити само симболи са
позадинским осветљењем.

• Прво одаберите зону која активира
функције тајмера.

5.2 Мени структура
Додирните  да приступите и
промените подешавања плоче за
кување или да активирате неке
функције. Табела приказује основну
структуру Мени.

Мени
Кување уз асистенцију   

Функције плоче за ку‐
вање

PowerSlide  

Топљење  
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Подешавања Блок. за безб. деце  

Штоперица  

Hob²Hood H0 - Искључена

H1 - Само светло

H2 - Ниска брзина вентилатора

H3 - Аутоматски вентилатор
споро

H4 - Аутоматски вентилатор
средње

H5 - Аутоматски вентилатор бр‐
зо

H6 - Аутомат. вентилатор по‐
јачано

Инсталација Кување уз асистенцију

Језик

Звукови тастера

Јачина звучног сигнала

Осветљеност дисплеја

Сервисирање Демо режим

Лиценца

Прикажи верзију софтвера

Историја аларма

Ресетуј сва подеш.

Да напустите Мени додирните  или
десну страну дисплеја, изван
искачућег прозора. За навигацију кроз
Мени користите  или .
Кад додирнете и задржите неке од
опција доступних у Мени, појављује се

кратак опис. Пратите савете за
једноставну навигацију кроз Мени.
Ако сте на дну Мени скролујте листу
нагоре и користите  или додирните

 да напустите Мени.

6. ПРЕ ПРВЕ УПОТРЕБЕ
УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте поглавља о
безбедности.

6.1 Прво прикључивање на
електричну мрежу
Кад прикључите плочу за кување на
електричну мрежу, морате да
подесите Језик, Осветљеност дисплеја
и Јачина звучног сигнала.
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Ова подешавања можете да
промените у Мени > Подешавања >

Инсталација. Погледајте одељак
„Свакодневна употреба“.

7. СВАКОДНЕВНА УПОТРЕБА
УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте поглавља о
безбедности.

7.1 Активирање и
деактивирање
Додирните  у трајању од 1 секунде
да бисте активирали или
деактивирали плочу за кување.

7.2 Aутоматско искључивање
Ова функција аутоматски искључује
плочу у следећим случајевима:
• Све зоне за кување су

деактивиране.
• Нисте подесили степен топлоте

након што сте активирали плочу за
кување.

• Просули сте или ставили нешто на
командну таблу и оставили га дуже
од 10 секунди (плех, крпу, итд.).
Оглашава се звучни сигнал и плоча
за кување се деактивира. Уклоните
предмет или очистите командну
таблу.

• Ако плоча за кување постане
претопла (на пример, када из
шерпе испари сва течност). Пустите
да се зона за кување охлади пре
него што поново користите плочу за
кување.

• Користите неодговарајуће посуђе
за кување или на датој зони нема
посуђа. Бели симбол зоне за
кување трепери и индукциона зона
за кување се деактивира
аутоматски након 1 минута.

• Ако после одређеног времена не
искључите неку од зона за кување
или ако не промените подешен
степен топлоте. Након извесног
времена појављује се порука и
плоча за кување се деактивира.

Однос између степена топлоте и
времена након ког се плоча за
кување деактивира:

Подешaвање
степена топлоте

Плоча за кување
се деактивира
након

1 - 2 6 сати

3 - 5 5 сати

6 4 сата

7 - 9 1,5 сати

7.3 Подешaвање степена
топлоте
1. Активирајте плочу за кување.
2. Ставите посуду на изабрану зону

за кување.
Клизач за активну зону за кување се
појављује на дисплеју и активан је 8
секунди.
3. Додирните или померите прстом

да бисте подесили жељени степен
топлоте.

Симбол светли црвеном бојом и
постаје већи.

7.4 Коришћење зона за
кување
Ставите посуђе за кување у средину
изабране зоне за кување. Индукционе
зоне за кување се аутоматски
прилагођавају димензијама дна
посуђа за кување.
Када поставите посуду у изабрану
зону за кување, плоча за кување ће је
аутоматски препознати и на дисплеју
ће се појавити одговарајући клизач.
Клизач је видљив 8 секунди, након
тога се дисплеј враћа у главни приказ.
Да бисте брже затворили клизач,
додирните екран изван области
клизача.
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Кад су друге зоне активне,
подешавање степена топлоте за зону
коју желите да користите може бити
ограничено. Погледајте одељак
„Управљање напајањем“.

Уверите се да је посуда
погодна за индукционе
плоче за кување. За више
информација о типовима
посуђа за кување
погледајте одељак
„Напомене и савети“.
Проверите величину
посуде у одељку „Технички
подаци“.

7.5 PowerBoost
Ова функција активира више снаге за
одговарајућу индукциону зону за
кување; то зависи од величине посуде
за кување. Ова функција може бити
активирана само током ограниченог
временског периода.
1. Прво додирните симбол жељене

зоне.
2. Додирните  или померите прст

удесно да бисте активирали
функцију за одабрану зону за
кување.

Симбол светли црвеном бојом и
постаје већи.
Функција се аутоматски деактивира.
За деактивирање функције ручно
изаберите зону и промените њен
степен топлоте.

За максималне вредности
трајања, погледајте
одељак „Технички подаци“.

7.6 Управљање напајањем
• Зоне за кување су груписане према

локацији и броју фаза у плочи за
кување. Погледајте илустрацију.

• Свака фаза има максимално
електрично оптерећење од 3680 W.

• Функција раздељује снагу између
зона за кување повезаних на исту
фазу.

• Функција се активира када укупно
електрично оптерећење зона за
кување повезаних са појединачном
фазом премаши 3680 W.

• Функција смањује снагу осталих
зона за кување повезаних у исту
фазу, што утиче на расположив
степен топлоте.

• Максимални степен топлоте се
види на клизачу. Активне су само
цифре у белој боји.

• Уколико није доступан већи степен
топлоте, прво га смањите за остале
зоне за кување.

7.7 Тајмер

+STOP  Тајмер за одбројавање
времена
Користите ову функцију да бисте
подесили колико дуго зона за кување
треба да ради током појединачног
кувања.
Функцију можете да подесите за сваку
зону засебно.
1. Прво подесите степен топлоте за

одговарајућу зону за кување, а
затим подесите функцију.

2. Додирните симбол зоне.
3. Додирните .
Прозор менија тајмера се појављује на
дисплеју.
4. Означите  да бисте активирали

ову функцију.
Симболи се мењају у +STOP .
5. Померите прст налево или

надесно да бисте изабрали
жељено време (нпр. сате и/или
минуте).

6. Додирните ОК да бисте потврдили
избор.

Можете такође да изаберете  да
бисте поништили ваш избор.
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Кад време истекне, оглашава се
звучни сигнал и  трепери.
Додирните  да искључите сигнал.
Да бисте деактивирали ову функцију,
подесите степен топлоте на 0.
Алтернативно, додирните +STOP с леве
стране вредности тајмера, додирните

 поред тога и потврдите ваш избор
кад се појави искачући прозор.

 Тимер Манагер
Можете да користите ову функцију
када је плоча за кување активирана
али зоне за кување не раде.
Ова функција не утиче на рад зона за
кување.
1. Изаберите било коју зону за

кување.
На дисплеју се појављује одговарајући
клизач.
2. Додирните .
Прозор менија тајмера се појављује на
дисплеју.
3. Померите прст налево или

надесно да бисте изабрали
жељено време (нпр. сате и
минуте).

4. Додирните ОК да бисте потврдили
избор.

Можете такође да изаберете  да
бисте поништили ваш избор.
Кад време истекне, оглашава се
звучни сигнал и  трепери.
Додирните  да искључите сигнал.
Да деактивирате функцију додирните

 с леве стране вредности тајмера,
додирните  поред тога и потврдите
ваш избор кад се појави искачући
прозор.

 Штоперица
Функција аутоматски почиње да
одбројава одмах након што
активирате зону за кување. Ову
функцију можете да користите да
бисте пратили колико дуго ради.

1. Додирните  да бисте приступили
Мени.

2. Скролујте Мени да бисте изабрали
Подешавања > Штоперица.

3. Додирните прекидач да бисте
укључили/искључили функцију.

Да напустите Мени додирните  или
десну страну дисплеја, изван
искачућег прозора. За навигацију кроз
Мени користите  или .
Функција се не зауставља кад
подигнете посуду. Да бисте
ресетовали функцију и поново је
покренули ручно, додирните ,
изаберите Ресетуј из искачућег
прозора. Функција почиње да
одбројава од 0. За Паузирај функције
за једну сесију кувања, додирните  и
изаберите Паузирај из искачућег
прозора. Изаберите Start за наставак
одбројавања.

7.8 Паузирај
Функција пребацује све зоне за кување
које су укључене на најнижу вредност
температуре.
Када функција ради, могу се користити
само симболи  и . Сви други
симболи на командној табли су
закључани.
Функција не зауставља функцију
тајмера.

Додирните  да бисте активирали ову
функцију.
Пали се . Степен топлоте је спуштен
на 1.
Да бисте деактивирали функцију,
додирните .
Функција зауставља PowerBoost.
Највиши степен топлоте поново се
активира кад опет додирнете .

7.9 Контролна брава
Можете да закључате командну таблу
док плоча за кување ради. То
спречава случајну промену подешеног
степена топлоте.
Прво подесите степен топлоте.
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Додирните  да бисте активирали ову
функцију.
Да бисте деактивирали функцију,
додирните  на 3 секунде.

Када деактивирате плочу
за кување, такође
деактивирате и ову
функцију.

7.10 Блок. за безб. деце
Ова функција спречава случајно
коришћење плоче за кување.

1. Додирните  на дисплеју да
бисте отворили Мени.

2. Са листе изаберите Подешавања 
> Блок. за безб. деце.

3. Укључите прекидач и додирните
слова A-O-X по абецедном реду
како бисте активирали функцију.
Да деактивирате функцију
искључите прекидач.

Да напустите Мени додирните  или
десну страну дисплеја, изван
искачућег прозора. За навигацију кроз
Мени користите  или .

7.11 Језик

1. Додирните  на дисплеју да
бисте отворили Мени.

2. Са листе изаберите Подешавања
>Инсталација > Језик.

3. Изаберите одговарајући језик са
листе.

Ако сте изабрали погрешан језик,
додирните . Са листе која се појави,
изаберите трећу опцију и потом два
пута последњу опцију. На крају,
изаберите опцију с десне стране.
Да напустите Мени додирните  или
десну страну дисплеја, изван
искачућег прозора. За навигацију кроз
Мени користите  или .

7.12 Звукови тастера / Јачина
звучног сигнала
Можете да одаберете врсту звука који
емитује ваша плоча за кување или да
искључите звук. Можете да бирате

између кликова (подразумевано) или
звучног сигнала.

1. Додирните  на дисплеју да
бисте отворили Мени.

2. Са листе изаберите Подешавања
> Инсталација> Звукови тастера /
Јачина звучног сигнала.

3. Одаберите одговарајућу опцију.
Да напустите Мени додирните  или
десну страну дисплеја, изван
искачућег прозора. За навигацију кроз
Мени користите  или .

7.13 Осветљеност дисплеја
Можете да мењате осветљености
дисплеја.
Постоје 4 нивоа осветљености, 1 је
најнижи а 4 је највиши.

1. Додирните  на дисплеју да
бисте отворили Мени.

2. Са листе изаберите Подешавања
>Инсталација > Осветљеност
дисплеја.

3. Одаберите одговарајући ниво.
Да напустите Мени додирните  или
десну страну дисплеја, изван
искачућег прозора. За навигацију кроз
Мени користите  или .

7.14  Кување уз асистенцију
Ова функција подешава температуру
за различите врсте хране и одржава је
током кувања. Може се активирати за
леву предњу зону за кување или за
обе зоне на левој страни приликом
премошћавања.

1. Додирните  на дисплеју да
бисте отворили Мени.

2. Изаберите Кување уз асистенцију
и одаберите врсту хране коју бисте
желели да припремате са листе.
За сваку врсту хране постоји
неколико опција. Пратите упутства
приказана на дисплеју.
• Можете да додирнете ОК на

врху искачућег прозора да
бисте користили подразумевана
подешавања.

• Можете да подесите функцију
тајмера. Када посуда достигне
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жељену температуру, можете
да активирате тајмер.

• Можете да промените
подразумевани ниво топлоте.

3. Једном када посуда достигне
жељену температуру, звучни
сигнал се оглашава и појављује се
искачући прозор. Да затворите
прозор и покренете функцију
додирните ОК. Да деактивирате
прозор трајно, означите  пре
него што активирате функцију.

Да зауставите функцију додирните 
и Stop или додирните  и изаберите
Кување уз асистенцију, одаберите
било који тип хране и додирните Stop.

Да напустите Мени додирните  или
десну страну дисплеја, изван
искачућег прозора. За навигацију кроз
Мени користите  или .

7.15  Топљење
Ову функцију можете да користите за
топљење различитих производа, нпр.
чоколаде или путера. Функцију можете
да користите само за једну зону за
кување током једне сесије кувања.

1. Додирните  на дисплеју да
бисте отворили Мени.

2. Са листе изаберите Функције
плоче за кување > Топљење.

3. Додирните Start
Треба да изаберете жељену зону.
Појавиће се искачући прозор са
питањем се да ли желите да
откажете претходно подешавање
степена топлоте, ако је постојало.

Да напустите Мени додирните  или
десну страну дисплеја, изван
искачућег прозора. За навигацију кроз
Мени користите  или .
Да зауставите функцију додирните
симбол за избор зоне, а затим
додирните Stop.

7.16 Hob²Hood
Ово је напредна аутоматска функција
која повезује плочу за кување са
одређеним аспиратором. И плоча за
кување и аспиратор имају комуникатор

са инфрацрвеним сигналом. Брзина
вентилатора се дефинише аутоматски
на основу поставки режима и
температуре најтоплије посуде на
плочи за кување.
Код већине аспиратора је даљински
систем подразумевано деактивиран.
Активирајте га пре него што користите
ову функцију. Више информација
потражите у приручнику за кориснике
аспиратора.
Функција аутоматски ради између H2 и
H6. Плоча за кување је првобитно
подешена на H5. Аспиратор реагује
сваки пут када користите плочу за
кување. Плоча за кување аутоматски
препознаје температуру посуђа и
подешава брзину вентилатора.
Можете да подесите да плоча за
кување активира само лампицу тако
што ћете изабрати H1.

Ако промените брзину
вентилатора на
аспиратору,
подразумевано
повезивање са плочом за
кување се деактивира. Да
поново активирате
функцију, на оба уређаја
пребаците прекидач прво
на ИСКЉУЧЕНО па онда
на УКЉУЧЕНО.

Ре‐
жим

Ауто‐
мат‐
ско
осве
тље‐
ње

Кључањ
е1)

Пржење2)

H0 Ис‐
кључ
ено

Искључено Искључено

H1 Ук‐
ључе
но

Искључено Искључено

H23) Ук‐
ључе
но

Брзина
вентилато‐
ра 1

Брзина
вентилато‐
ра 1
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Ре‐
жим

Ауто‐
мат‐
ско
осве
тље‐
ње

Кључањ
е1)

Пржење2)

H3 Ук‐
ључе
но

Искључено Брзина
вентилато‐
ра 1

H4 Ук‐
ључе
но

Брзина
вентилато‐
ра 1

Брзина
вентилато‐
ра 1

H5 Ук‐
ључе
но

Брзина
вентилато‐
ра 1

Брзина
вентилато‐
ра 2

H6 Ук‐
ључе
но

Брзина
вентилато‐
ра 2

Брзина
вентилато‐
ра 3

1) Плоча за кување детектује процес
кључања и активира брзину вентилатора
у складу са аутоматским режимом.
2) Плоча за кување детектује процес пр‐
жења и активира брзину вентилатора у
складу са аутоматским режимом.
3) Овај режим активира вентилатор и
светло и не зависи од температуре.

Промена режима
Ако нисте задовољни нивоом буке /
брзином вентилатора, режиме можете
да мењате ручно.

1. Додирните .
Са листе изаберите Подешавања >
Hob²Hood.
2. Одаберите одговарајући режим.
Да напустите Мени додирните  или
десну страну дисплеја, изван
искачућег прозора.
Када завршите са кувањем и
деактивирате плочу за кување,
вентилатор у аспиратору наставља да
ради одређено време. Након тог
времена, систем аутоматски
деактивира вентилатор и спречава вас
да га случајно активирате у наредних
30 секунди.
Светло на аспиратору се деактивира 2
минута након деактивирања плоче за
кување.

8. ФЛЕКСИБИЛНА ИНДУКЦИОНА ЗОНA ЗА КУВАЊЕ
УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте поглавља о
безбедности.

8.1 FlexiBridge
Област на левој страни може се
комбиновати у две зоне за кување
различитих величина, или у једну
велику зону за кување. Можете да
изаберете комбинацију од 4 одељка
што зависи од величине посуђа за
кување које желите да користите.
Индикатори зона за кување се
аутоматски мењају и приказују могуће
комбинације.
FlexiBridge Стандард је
подразумевани режим који се
аутоматски активира кад активирате
плочу за кување. Две зоне за кување
раде независно једна од друге.

Додирните  за пребацивање између
режима FlexiBridge.

8.2 FlexiBridge Стандардни
режим
Овај режим је активан након
активирања плоче за кување. Он
повезује области у две засебне зоне
за кување. Подешавање топлоте за
сваку од њих можете да подесите
засебно.
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Правилан положај посуђа за
кување:

Неправилан положај посуђа за
кување:

8.3 FlexiBridge Режим Big
Bridge
Да бисте активирали овај режим
додирујте  све док не угледате
одговарајући индикатор . Овај режим
повезује три задње области у једну
зону за кување. Предња област није
повезана и функционише као засебна
зона за кување. Степен топлоте
можете подешавати за сваку зону
посебно.

Правилан положај посуђа за
кување:
При коришћењу овог режима посуђе
за кување морате поставити на три
повезане области. Ако употребите
посуђе за кување које је мање од две

области, на дисплеју трепери  и
након 1 минута зона се искључује.

Неправилан положај посуђа за
кување:

8.4 FlexiBridge Режим Max
Bridge
Да бисте активирали овај режим
додирујте  све док не угледате
одговарајући индикатор . Овај режим
повезује све области у једну зону за
кување.

Правилан положај посуђа за
кување:
При коришћењу овог режима посуђе
за кување морате поставити на четири
повезане области. Ако употребите
посуђе за кување које је мање од три
области, на дисплеју се појављује  и
након 1 минута зона се искључује.
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Неправилан положај посуђа за
кување:

8.5 PowerSlide
Ова функција омогућава подешавање
температуре премештањем посуђа за
кување на неки други положај на
индукционој површини за кување. Ова
функција аутоматски дели леве зоне
за кување на три области са
различитим подешавањима топлоте.
Плоча за кување детектује положај
посуђа и прилагођава унапред
подешени ниво снаге. Посуду за
кување можете да поставите у
предњи, средњи или задњи положај.
Ако посуђе за кување ставите напред
добићете највећи степен топлоте (тј.
9). Да бисте га смањили, померите
посуду у средину (степен топлоте - 5)
или задњу позицију (степен топлоте
-1).

Користите само једну
посуду са минималним
доњим пречником од 160
мм када користите
функцију.

1. Једном додирните .
2. Скролујте Мени > Функције плоче

за кување да бисте изабрали
функцију са листе.
• Ако ради било која од левих

зона, појављује се налази
искачући прозор са захтевом да
потврдите да ли желите или не
желите да поништите
претходна подешавања степена
топлоте.

• Симбол  и симболи три зоне
са подразумеваним степеном
топлоте појављују се на
дисплеју.

Можете да промените
подразумевани степен топлоте у
складу са вашим потребама, а
подешавање степена топлоте биће
сачувано за будућу употребу.

3. Ставите посуду у зону за кување
са жељеним степеном
температуре.
Ставите посуђе за кување у центар
жељене зоне и уверите се да не
покривате суседне зоне. Црвени
индикатори се појављују. Ако не
видите црвене индикаторе,
функција не може да се активира.
Ако желите да промените положај
посуде, подигните је и поставите
на другу зону. Клизање посуђа
може проузроковати огреботине и
промену боје површине.

За деактивирање функције додирните
, појављује се налази искачући

прозор. Додирните Stop да бисте
деактивирали ову функцију. Функцију
такође можете да деактивирате из
Мени.

Повремено померите
посуду. Функција се
деактивира након 10
минута неактивности.
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9. КОРИСНИ САВЕТИ
УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте поглавља о
безбедности.

9.1 Посуђе за кување
Код индукционих зона за
кување јако
електромагнетно поље
веома брзо развија
топлоту у посуђу за
кување.

Користите посуђе које
одговара индукционим
зонама за кување.

Материјал посуђа за кување
• исправно: ливено гвожђе, челик,

емајлирани челик, нерђајући челик,
посуђе са вишеслојним дном (са
исправном ознаком произвођача).

• неисправно: алуминијум, бакар,
месинг, стакло, керамика,
порцелан.

Посуђе је погодно за индукциону
плочу за кување ако:
• Вода брзо прокључа на зони за

кување код које је температура
подешена на најјаче.

• Магнет држи дно посуде.
Дно посуђа за кување мора
да буде дебело и што је
могуће равније.
Осигурајте да су доње
површине посуда чисте и
суве пре него што их
ставите на површину
плоче.

Димензије посуђа за кување
Индукционе зоне за кување се
аутоматски прилагођавају
димензијама дна посуђа за кување.
Ефикасност зоне за кување зависи од
пречника посуђа за кување. Посуђе за
кување чији је пречник мањи од
минималног прима само део енергије
коју генерише зона за кување.

Погледајте одељак
„Технички подаци“.

9.2 Одговарајуће посуде за
функцију Испржи
Користите само посуде са равним
дном. Да бисте проверили да ли је
посуда одговарајућа:
1. Окрените тигањ наопако.
2. Ставите лењир на дно тигања.
3. Покушајте да ставите кованицу од

1, 2 или 5 евроцента (или неку
другу сличне дебљине) између
лењира и дна посуде.

a. Посуда није одговарајућа ако
можете да ставите новчћић
између лењира и посуде.

b. Посуда је одговарајућа ако не
можете да ставите новчћић
између лењира и посуде.

9.3 Бука током рада уређаја
Ако можете да чујете:
• буку налик пуцкетању: посуђе за

кување је направљено од
различитих материјала (сендвич
систем конструкције).
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• звук налик звиждуку: користите зону
за кување са високим нивоом снаге
а посуђе за кување је направљено
од различитих материјала (сендвич
систем израде).

• брујање: користите висок ниво
снаге.

• шкљоцање: долази до електричног
прекидања, посуда је откривена
након што је ставите на плочу за
кување.

• шиштање, зујање: ради вентилатор.
Ови звуци су нормални и не указују
на било какав квар.

9.4 Öko Timer (ЕКО тајмер)
Да би се уштедела електрична
енерегија, грејач зоне за кување се
деактивира пре оглашавања тајмера

за одбројавање времена. Разлика у
времену рада зависи од нивоа
степена топлоте и трајања кувања.

9.5 Примери примене за
кување
Узајамни однос између степена
топлоте зоне за кување и потрошње
струје није линеаран. Када повећате
степен топлоте зоне за кување,
потрошња струје се не повећава
пропорционално. То значи да зона за
кување на средњем степену топлоте
користи мање од половине своје
снаге.

Подаци у табели су само
смернице.

Подешaва‐
ње степена
топлоте

Користити за: Време
(min)

Савети

1 Одржавање топлоте спрем‐
љене хране.

по по‐
треби

Ставите поклопац на посу‐
ду за кување.

1 - 2 Сос холандез, истопити:
путер, чоколаду, желатин.

5 - 25 Повремено промешајте.

1 - 2 Згушњавање: пенасти
омлети, пржена јаја.

10 - 40 Кувајте са поклопцем на
посуди за кување.

2 - 3 Крчкање јела са пиринчем
и млеком, подгревање го‐
тових јела.

25 - 50 Додати најмање два пута
више течности од ко‐
личине пиринча, а јела са
млеком промешати на по‐
ловини кувања.

3 - 4 Кување поврћа, рибе, меса
на пари.

20 - 45 Додајте пар супених каши‐
ка течности.

4 - 5 Кување кромпира на пари. 20 - 60 Користите макс. ¼ l воде
на 750 g кромпира.

4 - 5 Кување великих количина
хране, гулаша и супа.

60 -
150

Највише 3 l течности, плус
састојци.

6 - 7 Пржење на тихој ватри:
шницле, пуњене телеће
шницле, котлети, фашира‐
не шницле, кобасице, џиге‐
рица, запршка, јаја, па‐
лачинке, крофне.

по по‐
треби

Окрените када истекне по‐
ловина времена.
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Подешaва‐
ње степена
топлоте

Користити за: Време
(min)

Савети

7 - 8 Пржење ренданог кромпи‐
ра, каре одрезака, одреза‐
ка на јакој ватри.

5 - 15 Окрените када истекне по‐
ловина времена.

9 Довођење воде до кључања, кување тестенине, крчкање меса
(гулаш, месо у лонцу), пржење кромпирића у дубоком уљу.

Довођење велике количине воде до кључања. Функција Power‐
Boost је активна.

9.6 Напомене и савети за
Hob²Hood
Када користите плочу за кување
помоћу функције:
• Заштитите плочу аспиратора од

директне сунчеве светлости.
• Немојте усмеравати халогено

светло у плочу аспиратора.
• Немојте да покривате командну

таблу плоче за кување.
• Немојте да прекидате сигнал

између плоче за кување и
аспиратора (нпр. руком, ручком на
посуди за кување или високом
посудом). Погледајте слику.

Аспиратор на слици представља
само пример.

Прозор за комуникацију
инфрацрвеним сигналом
за Hob²Hood одржавајте
чистим.

Други уређаји којима се
даљински управља могу да
блокирају сигнал. Не
користите такве уређаје
близу плоче за кување док
је укључена функција
Hob²Hood.

Аспиратори са функцијом Hob²Hood
Да бисте пронашли цео асортиман
аспиратора који раде са овом
функцијом, посетите наш веб-сајт за
потрошаче. Electrolux аспиратори који
раде са овом функцијом морају да
имају симбол .

10. НЕГА И ЧИШЋЕЊЕ
УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте поглавља о
безбедности.

10.1 Опште информације
• Очистите плочу за кување након

сваке употребе.
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• Увек користите посуђе са чистом
доњом површином.

• Огреботине или тамне мрље на
површини не утичу на рад плоче за
кување.

• Користите специјално средство за
чишћење погодно за површину
плоче за кување.

• Користите посебан стругач за
стаклену површину.

Штампа на флексибилној
индукционој зони за
кување може да се запрља
или да промени боју од
клизања посуђа за кување.
Можете да очистите зону
на стандардан начин.

10.2 Чишћење плоче
• Уклоните одмах: топљену

пластику, пластичну фолију, шећер
и храну са шећером, јер уколико не
уклоните, прљавштина може
проузроковати оштећење плоче за
кување. Водите рачуна како бисте

избегли опекотине. Користите
посебан стругач на стаклену
површину под оштрим углом и
померајте оштрицу по површини.

• Када се плоча за кување
довољно охлади уклоните:
светле кругове од каменца и воде,
испрскале масноће и промену боје
у виду светлуцања метала.
Очистите плочу за кување влажном
крпом и неабразивним
детерџентом. Након чишћења,
обришите плочу за кување меком
крпом.

• Уклоните промену боје у виду
светлуцања метала. користите
раствор воде са сирћитом и
очистите површину стакла крпом.

• На површини плоче за кување су
хоризонтални жлебови. Очистите
плочу за кување влажном крпом и
са мало детерџента благим
покретима с лева на десно. Након
чишћења, обришите плочу за
кување меком крпом слева
надесно.

11. РЕШАВАЊЕ ПРОБЛЕМА
УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте поглавља о
безбедности.

11.1 Шта учинити ако...

Проблем Могући узрок Решење
Не можете да укључите
плочу за кување нити да
је користите.

Плоча за кување није
прикључена на елек‐
трично напајање или није
правилно прикључена.

Проверите да ли је плоча
за кување правилно при‐
кључена на електрично
напајање. Погледајте ди‐
јаграм повезивања.

 Осигурач је прегорео. Проверите да осигурач
није узрок квара. Уколико
осигурач непрекидно
прегорева, обратите се
квалификованом, овлаш‐
ћеном електричару.

 Ако не подесите степен
топлоте у року од 60 се‐
кунди.

Поново укључите плочу
за кување и подесите
степен топлоте за мање
од 60 секунди.
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Проблем Могући узрок Решење
 Истовремено сте додир‐

нули 2 или више сензор‐
ска поља.

Додирните само једно
сензорско поље.

 Паузирај ради. Погледајте одељак „Сва‐
кодневна употреба“.

Дисплеј не реагује на до‐
дир.

Део дисплеја је покривен
или су посуде стављене
сувише близу дисплеја.
На дисплеју се налази
нека течност или пред‐
мет.

Уклоните предмете. По‐
мерите посуде даље од
дисплеја.
Очистите дисплеј,
сачекајте да се уређај
охлади. Одвојите плочу
за кување са електричног
напајања. Поново је при‐
кључите након 1 минута.

Оглашава се звучни сиг‐
нал и плоча за кување се
деактивира.
Оглашава се звучни сиг‐
нал када је плоча за кува‐
ње искључена.

Ставили сте нешто преко
једног или више сензор‐
ских поља.

Уклоните предмет са сен‐
зорског поља.

Плоча за кување се деак‐
тивира.

Ставили сте нешто на
сензорско поље .

Уклоните предмет са сен‐
зорског поља.

Индикатор преостале то‐
плоте се не укључује.

Зона за кување није за‐
грејана јер је коришћена
само у кратком периоду
или је сензор испод
плоче за кување оште‐
ћен.

Уколико је зона радила
довољно дуго да буде за‐
грејана, обратите се
овлашћеном сервисном
центру.

Не можете да активирате
највиши степен топлоте.

Друга зона је већ под‐
ешена на највиши степен
топлоте.

Прво смањите снагу дру‐
ге зоне.

 Ниво Ограничење снаге
је сувише низак.

Промените максималну
снагу у Мени. Погледајте
одељак „Свакодневна
употреба“.

Сензорска поља постају
врућа.

Посуђе за кување је пре‐
велико или сте га стави‐
ли преблизу командама.

Уколико је могуће, стави‐
те велико посуђе за кува‐
ње на задње зоне.

Hob²Hood не ради. Прекрили сте командну
таблу.

Уклоните предмет са ко‐
мандне табле.

Hob²Hood ради, али само
лампица светли.

Активирали сте режим
H1.

Пребаците на режим од
H2 - H6 или сачекајте док
не започне аутоматски
режим.
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Проблем Могући узрок Решење
Hob²Hood раде режими
H1 - H6, али лампица је
угашена.

Можда постоји проблем
са сијалицом.

Контактирајте овлашћени
сервисни центар.

Не чује се звук када до‐
дирнете сензорска поља
на командној табли.

Звуци су деактивирани. Активирање звучних сиг‐
нала. Погледајте одељак
„Свакодневна употреба“.

Погрешан језик је под‐
ешен.

Грешком сте променили
језик.

Ресетујте све функције
на фабричка подешава‐
ња. Изаберите Ресетуј
сва подеш. из Мени.
Одвојите плочу за кува‐
ње са електричног напа‐
јања. Поново је при‐
кључите након 1 минута.
Подесите Језик, Освет‐
љеност дисплеја и
Јачина звучног сигнала.

Флексибилна индукциона
зона за кување не загре‐
ва посуђе за кување.

Посуђе за кување се на‐
лази у погрешном поло‐
жају на флексибилној ин‐
дукционој зони за кува‐
ње.

Поставите посуђе у
исправан положај на
флексибилној индукцио‐
ној зони за кување. Поло‐
жај посуђа за кување за‐
виси од активиране функ‐
ције или режима функци‐
је. Погледајте одељак
„Флексибилна индукцио‐
на зона за кување“.

 Пречник дна посуђа за
кување не одговара акти‐
вираној функцији или ре‐
жиму функције.

Користите посуђе за ку‐
вање са пречником дна
који је подесан за активи‐
рану функцију или режим
функције. Користите по‐
суђе са пречником дна
мањим од 160 mm на јед‐
ној области флексибилне
индукционе зоне за кува‐
ње. Погледајте одељак
„Флексибилна индукцио‐
на зона за кување“.

Зона за кување се деак‐
тивира.
Појавиће се порука упо‐
зорења која каже да ће
се зона за кување ис‐
кључити.

Aутоматско искључивање
деактивира зону за кува‐
ње.

Погледајте одељак „Сва‐
кодневна употреба“.
Искључите плочу за кува‐
ње и поново је укључите.

 и порука се појављују. Контролна брава ради. Погледајте одељак „Сва‐
кодневна употреба“.
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Проблем Могући узрок Решење
Појављује се O - X - A. Блок. за безб. деце ради. Погледајте одељак „Сва‐

кодневна употреба“.

 трепери. Нисте ставили посуђе за
кување на зону.

Ставите посуђе за кува‐
ње на зону.

 Неодговарајуће посуђе
за кување.

Употребите одговарајуће
посуђе за кување. Погле‐
дајте одељак „Напомене
и савети“.

 Пречник дна посуђа за
кување је сувише мали за
зону.

Користите посуђе за ку‐
вање одговарајућих ди‐
мензија. Погледајте оде‐
љак „Технички подаци“.

 FlexiBridge ради. Једна
или више области режи‐
ма функције која ради ни‐
су прекривене посуђем
за кување.

Поставите посуђе за ку‐
вање на исправан број
области режима функци‐
је која ради или промени‐
те режим функције. По‐
гледајте одељак „Флекси‐
билна индукциона зона
за кување“.

 PowerSlide ради. Две по‐
суде су постављене на
флексибилну индукциону
зону за кување.

Користите само једну по‐
суду. Погледајте одељак
„Флексибилна индукцио‐
на зона за кување“.

Пали се  и приказује се
број.

Дошло је до грешке у
плочи за кување.

Искључите плочу за кува‐
ње и поново је укључите
након 30 секунди. Ако се

 поново укључи, ис‐
кључите плочу за кување
из електричног напајања.
Поново је укључите на‐
кон 30 секунди. Уколико
се проблем настави, по‐
зовите Овлашћени сер‐
висни центар.

Можете чути константни
звучни сигнал.

Прикључивање струје ни‐
је правилно.

Одвојите плочу за кува‐
ње са електричног напа‐
јања. Затражите од ква‐
лификованог елек‐
тричара да провери ин‐
сталацију.

11.2 Ако не можете да нађете
решење...
Уколико не можете сами да пронађете
решење проблема, обратите се

продавцу или овлашћеном сервисном
центру. Дајте податке са плочицe са
техничким карактеристикама. Уверите
се да сте правилно руковали плочом
за кување. Ако нисте, сервисирање
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које пружи сервисни центар или
продавац, неће бити бесплатно, чак ни
током гарантног периода. Упутства о
услугама сервисног центра и услови

гаранције налазе се на гарантном
листу.

12. ТЕХНИЧКИ ПОДАЦИ
12.1 Плочица са техничким
карактеристикама

Модел EIS7548 PNC 949 596 962 00
Тип 62 C4A 05 CA 220 - 240 V / 400 V 2N 50 - 60 Hz
Индукција 7.35 kW Направљено у Немачкој
Сер.бр. .......... 7.35 kW
ELECTROLUX  

12.2 Софтверске лиценце
Софтвер ког обухвата плоча за кувасе
садржи софтвер заштићен ауторским
правом чија се лиценца налази у
оквиру BSD, fontconfig, FTL, GPL-2.0,
LGPL-2.0, LGPL-2.1, libJpeg, zLib/
libpng, MIT, OpenSSL / SSLEAY ISC,
Apache 2.0 и других лиценци.

Проверите пуну копију лиценце у:
Мени > Подешавања > Сервисирање >
Лиценца.
Можете да преузмете изворни код
софтвера отвореног кода пратећи
хипервезу која се налази на веб
страници производа.

12.3 Спецификација зона за кување

Зона за кува‐
ње

Номинална
снага (под‐
ешавање
максималне
топлоте) [W]

PowerBoost
[W]

PowerBoost
максимално
трајање [min]

Пречник посу‐
ђа [mm]

Предња у сре‐
дини

1400 2500 4 125 - 145

Задња десно 2300 3600 10 180 - 240

Флексибилна
индукциона
зонa за кува‐
ње

2300 3200 10 минимум 100

Снага зона за кување се може мало
разликовати од података у табели.
Мења се у зависности од материјала и
пречника посуђа за кување.

За оптималне резултате кувања
користите посуђе за кување које није
веће од пречника у табели.
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13. ЕНЕРГЕТСКА ЕФИКАСНОСТ
13.1 Информације о производу у складу са EU 66/2014 важе
само за тржиште ЕУ

Идентификација модела  EIS7548

Тип плоче за кување  Уградна плоча
за кување

Број зона за кување  2

Број поља за кување  1

Технологија загревања  Индукција

Пречник кружних зона
за кување (Ø)

Предња у средини
Задња десно

14,5 cm
24,0 cm

Дужина (Д) и ширина
(Ш) поља за кување

Левa Д 46,5 цм
Ш 21,4 цм

Потрошња енергије по
зони за кување (EC elec‐
tric cooking)

Предња у средини
Задња десно

187,5 Wh/кг
185,2 Wh/кг

Потрошња енергије по‐
ља за кување (EC elec‐
tric cooking)

Левa 187,0 Wh/кг

Потрошња енергије
плоче за кување (EC
electric hob)

 186,8 Wh/кг

EN 60350-2 - Електрични уређаји за
кување у домаћинству - Део 2: Плоче
за кување – методе мерења
перформанси

13.2 Уштеда енергије
Током свакодневног кувања можете да
уштедите енергију ако уважите
следеће савете.
• Када загревате воду, користите

само онолико воде колико Вам
треба.

• Уколико је могуће, увек поклопите
посуђе за кување.

• Ставите посуђе на зону за кување
пре него што је активирате.

• Мање посуђе ставите на мање зоне
за кување.

• Ставите посуђе за кување директно
на средину зоне за кување.

• Искористите преосталу топлоту да
подгрејете или отопите храну.

14. ЕКОЛОШКА ПИТАЊА
Рециклирајте материјале са симболом

. Паковање одложите у
одговарајуће контејнере ради
рециклирања. Помозите у заштити
животне средине и људског здравља
као и у рециклирању отпадног

материјала од електронских и
електричних уређаја. Уређаје
обележене симболом  немојте
бацати заједно са смећем. Производ
вратите у локални центар за
рециклирање или се обратите
општинској канцеларији.
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МИ ДУМАЄМО ПРО ВАС
Дякуємо, що придбали прилад Electrolux. Обраний вами виріб створено на
основі багаторічного професійного досвіду та інновацій. Оригінальний і
стильний — його сконструйовано з думкою про вас. Тому під час його
використання ви можете бути впевнені в тому, що щоразу отримуватимете
відмінні результати.
Ласкаво просимо до Electrolux.
Відвідайте наш веб-сайт, щоб:

Отримати поради з використання, брошури, інструкції з усунення
несправностей, інформацію щодо сервісу та ремонту:
www.electrolux.com/support
Зареєструвати свій продукт для кращого обслуговування:
www.registerelectrolux.com

Придбати аксесуари, витратні матеріали й оригінальні запчастини для
вашого приладу:
www.electrolux.com/shop

ДОПОМОГА КЛІЄНТАМ ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ
Використовуйте лише оригінальні запасні частини.
Звертаючись до нашого авторизованого сервісного центру, необхідно мати
таку інформацію: модель, номер виробу, серійний номер.
Інформацію можна знайти на табличці з технічними даними.

 Попередження / Важлива інформація про безпеку
 Загальна інформація та рекомендації
 Інформація щодо захисту навколишнього середовища

Може змінитися без оповіщення.
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1.  ІНФОРМАЦІЯ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
Перед установкою та експлуатацією приладу слід
уважно прочитати інструкцію користувача. Виробник
не несе відповідальності за травми або збитки через
неправильне встановлення або використання.
Інструкції з експлуатації приладу слід зберігати в
безпечному і доступному місці з метою користування
в майбутньому.

1.1 Безпека дітей і вразливих осіб
• Діти від 8 років, особи з обмеженими фізичними,

сенсорними чи розумовими здібностями та особи
без відповідного досвіду та знань можуть
користуватися цим приладом лише під наглядом
або після отримання інструктажу стосовно
безпечного користування приладом і пов’язаних
ризиків.

• Діти у віці від 3 до 8 років та особи зі значними та
складними обмеженими можливостями можуть
залишатися поблизу приладу лише за умови
постійного нагляду.

• Не слід залишати дітей до трьох років без
постійного нагляду поблизу приладу.

• Не дозволяйте дітям гратися з приладом.
• Тримайте всі пакувальні матеріали подалі від дітей

та утилізуйте ці матеріали належним чином.
• Не допускайте дітей та домашніх тварин до

приладу під час його роботи чи охолодження.
Доступні частини — гарячі.

• Якщо прилад обладнано пристроєм захисту від
доступу дітей, такий пристрій необхідно
активувати.

• Дітям забороняється виконувати очищення чи
роботи з обслуговування приладу, які можуть
виконуватися користувачем, без нагляду.
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1.2 Загальні правила безпеки
• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Пристрій і його відкриті

поверхні нагріваються під час використання.
Необхідно бути обережним, щоб не торкатися
нагрівальних елементів.

• Не використовуйте для керуванням пристроєм
зовнішній таймер або окрему систему
дистанційного керування.

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Готування без нагляду на
варильній поверхні з використанням жиру чи олії
може спричинити пожежу.

• НІКОЛИ не намагайтеся загасити вогонь водою.
Натомість вимкніть прилад і накрийте чимось
вогонь, наприклад кришкою або протипожежним
покривалом.

• ОБЕРЕЖНО! Необхідно стежити за процесом
готування. Необхідно безперервно стежити за
короткотривалим процесом готування.

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Небезпека займання. Не
зберігайте речі на поверхнях для готування.

• Металеві предмети (наприклад, ножі, виделки,
ложки та кришки) не можна класти на варильну
поверхню, оскільки вони можуть нагрітися.

• Не користуйтеся приладом, доки його не буде
встановлено у вбудовану конструкцію.

• Не використовуйте пароочищувач для очищення
приладу.

• Після користування елементом варильної поверхні
вимкніть його за допомогою відповідної ручки. Не
покладайтеся на детектор деко.

• Якщо склокерамічна/скляна поверхня трісне,
вимкніть прилад та від'єднайте його від мережі
живлення. Якщо прилад підключено до мережі
живлення безпосередньо через розподільну
коробку, вийміть запобіжник, щоб відключити
прилад від джерела живлення. У будь-якому
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випадку, зверніться до авторизованого сервісного
центру.

• У разі пошкодження кабелю живлення зверніться
для його заміни до виробника, авторизованого
сервісного центру чи іншої кваліфікованої особи.
Робити це самостійно небезпечно.

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Використовуйте лише
запобіжники варильної поверхні, розроблені
виробником приладу для приготування, визнані
придатними до використання відповідно до
інструкцій із експлуатації від виробника або
вбудовані у прилад. Використання неналежних
запобіжників може призвести до нещасних
випадків.

2. ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
2.1 Встановлення

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Цей прилад повинен
встановлювати лише
кваліфікований фахівець.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Існує ризик травмування
або пошкодження приладу.

• Повністю зніміть упаковку.
• Не встановлюйте й не

використовуйте пошкоджений
прилад.

• Дотримуйтеся інструкцій зі
встановлення, що постачаються
разом із приладом.

• Дотримуйтеся вимог щодо
мінімальної відстані до інших
приладів чи предметів.

• Будьте обережні під час
переміщення приладу, оскільки він
важкий. Використовуйте захисні
рукавички та взуття, що
постачається в комплекті.

• Захистіть зрізи за допомогою
ущільнювального матеріалу, щоб
запобігти проникненню вологи, яка
викликає набухання.

• Захистіть дно приладу від пари та
вологи.

• Не встановлюйте прилад біля
дверей або під вікном. Це
допоможе запобігти падінню
гарячого посуду з приладу під час
відчинення дверей чи вікна.

• На дні кожного приладу
знаходяться охолоджувальні
вентилятори.

• Якщо прилад встановлено над
шухлядою, дотримуйтеся вказаних
нижче правил.
– Не зберігайте невеликі шматки

або аркуші паперу, які можуть
потрапити всередину, оскільки
вони можуть пошкодити
охолоджувальні вентилятори
або негативного вплинути на
систему охолодження.

– Слідкуйте за тим, щоб між дном
приладу та речами, що
зберігаються в шухляді,
залишалося щонайменше 2 см.

• Зніміть розділювальні панелі,
встановлені в шафі під приладом.
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2.2 Під’єднання до
електромережі

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Існує ризик займання та
ураження електричним
струмом.

• Усі роботи з під’єднання до
електромережі мають виконуватися
кваліфікованим електриком.

• Прилад повинен бути заземленим.
• Перш ніж виконувати будь-які

операції, переконайтеся, що прилад
від’єднано від електромережі.

• Переконайтеся в тому, що
параметри на табличці з технічними
даними сумісні з електричними
параметрами електроживлення від
мережі.

• Переконайтесь у правильному
встановленні приладу.
Незакріплений або неправильно
розташований кабель живлення або
штепсель (якщо є) можуть
призвести до значного нагрівання
роз’ємів.

• Користуйтеся належним мережевим
електрокабелем.

• Стежте за тим, щоб проводи
живлення не заплутувалися.

• Переконайтеся в тому, що
встановлено захист від ураження
електричним струмом.

• Використовуйте кабельний затискач
на кабелі.

• Переконайтеся, що кабель
живлення або штепсель (якщо є) не
торкаються гарячого приладу або
посуду під час підключення приладу
до розташованої поруч розетки.

• Не використовуйте розгалужувачі,
перехідники й подовжувачі.

• Під час встановлення приладу
пильнуйте, щоб не пошкодити
кабель живлення та штепсель
(якщо є). Для заміни пошкодженого
кабелю слід звернутися до нашого
сервісного центру або до
електрика.

• Елементи захисту від ураження
електричним струмом та ізоляція
мають бути закріплені так, аби їх не
можна було зняти без спеціального
інструмента.

• Вставляйте штепсельну вилку в
розетку електроживлення лише
після закінчення установки.
Переконайтеся, що після установки
є вільний доступ до розетки
електроживлення.

• Не вставляйте вилку в розетку, яка
ненадійно закріплена.

• Не тягніть за кабель живлення, щоб
відключити прилад з мережі.
Завжди вимикайте, витягаючи
штепсельну вилку.

• Використовуйте лише належні
ізолюючі пристрої, а саме: лінійні
роз’єднувачі, запобіжники (гвинтові
запобіжники слід викрутити з
патрона), реле захисту від
замикання на землю та контактори.

• Електрообладнання має бути
оснащеним ізолюючим пристроєм
для повного відключення від
електромережі. Зазор між
контактами ізолюючого пристрою
має становити не менше 3 мм.

2.3 Користування
ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Існує небезпека
травмування, опіків і
ураження електричним
струмом.

• Перед першим використанням
зніміть усі пакувальні матеріали,
етикетки та захисну плівку (за
наявності).

• Прилад призначено виключно для
застосування в домашніх умовах.

• Не змінюйте технічні специфікації
цього приладу.

• Переконайтеся в тому, що
вентиляційні отвори не заблоковані.

• Не залишайте прилад без нагляду
під час користування ним.

• Після кожного використання
вимикайте зону нагрівання.

• Не покладайтеся на детектор
посуду.

• Не кладіть столові прибори або
кришки каструль на зони
нагрівання. Вони можуть нагрітися.

• Під час роботи з приладом руки не
повинні бути мокрими або
вологими. Не користуйтеся
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приладом, якщо він контактує з
водою.

• Не використовуйте прилад як
робочу поверхню та як поверхню
для зберігання речей.

• Якщо на поверхні приладу
з’явились тріщини, негайно
від’єднайте його від електромережі.
Це дасть змогу запобігти враженню
електричним струмом.

• Користувачі з кардіостимуляторами
мають дотримуватися мінімальної
відстані 30 см від індукційних зон
приготування під час роботи
приладу.

• Коли ви кладете продукти в гарячу
олію, вона може бризкати.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Існує небезпека пожежі та
опіків

• Під час нагрівання жирів і олії
можуть вивільнятися займисті пари.
Готуючи з використанням жирів і
олії, тримайте їх осторонь від
відкритого вогню або гарячих
предметів.

• Пари, які виділяє дуже гаряча олія,
можуть спричинити спонтанне
займання.

• Використана олія, що містить
залишки їжі, може спричинити
пожежу за нижчої температури, ніж
олія, яка використовується вперше.

• Не кладіть усередину приладу,
поряд із ним або на нього
легкозаймисті речовини чи
предмети, змочені в
легкозаймистих речовинах.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Існує ризик пошкодження
приладу.

• Не ставте гарячий посуд на панель
керування.

• Не кладіть кришку гарячої каструлі
на скляну варильну поверхню.

• Не допускайте, щоб з посуду
випаровувалася вся рідина.

• Будьте обережні та пильнуйте, щоб
жодні предмети чи посуд не падали
на прилад. Це може призвести до
пошкодження поверхні.

• Не вмикайте зони нагрівання, якщо
на них немає посуду або посуд
порожній.

• Не кладіть алюмінієву фольгу на
прилад.

• Кухонний посуд із чавуну, алюмінію
або з пошкодженим дном може
подряпати скло або склокераміку.
Завжди піднімайте такий посуд,
якщо його потрібно переставити в
інше місце на варильній поверхні.

• Цей прилад призначений виключно
для приготування їжі. Його
забороняється використовувати
для інших цілей, наприклад
опалення приміщень.

2.4 Догляд і чищення
• Регулярно очищуйте прилад, щоб

запобігти пошкодженню матеріалу
поверхні.

• Перш ніж чистити прилад, вимкніть
його й зачекайте, доки він охолоне.

• Відключіть прилад від джерела
живлення, перш ніж починати
технічне обслуговування.

• Не використовуйте водяні
розпилювачі або пару для очистки
приладу.

• Протріть прилад вологою м’якою
ганчіркою. Застосовуйте лише
нейтральні миючі засоби. Не
використовуйте будь-які абразивні
засоби, жорсткі серветки для
очищення, розчинники або металеві
предмети.

2.5 Сервіс
• Для ремонту приладу звертайтеся

до авторизованого сервісного
центру. Використовуйте лише
оригінальні запасні частини.

• Стосовно ламп всередині цього
виробу та запасних ламп, що
продаються окремо: Ці лампи
призначені для використання у
побутових приладах з
екстремальними фізичними
умовами, такими як температура,
вібрація, вологість, або призначені
для надання інформації про стан
роботи приладу. Вони не
призначені для використання з
іншою метою та не придатні для
освітлення побутових приміщень.
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2.6 Утилізація
ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Існує небезпека
задушення.

• Щоб отримати інформацію про
належну утилізацію приладу, слід
звернутися до органів
муніципальної влади.

• Від’єднайте прилад від
електромережі.

• Відріжте кабель електричного
живлення близько до приладу та
утилізуйте його.

Цей продукт по змісту небезпечних
речовин відповідає вимогам
Технічного регламенту обмеження
використання деяких небезпечних
речовин в електричному та
електронному обладнанні (постанова
Кабінета Міністрів України №1057 від 3
грудня 2008р.)

3. УСТАНОВКА
ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Див. розділи з інформацією
щодо техніки безпеки.

3.1 Перед встановленням
Перш ніж установлювати варильну
поверхню, запишіть наступну
інформацію з паспортної таблички. Ця
табличка розташована внизу
варильної поверхні.

Серійний
номер ...........................

3.2 Вбудовані варильні
поверхні
Експлуатувати вбудовані варильні
поверхні можна лише після
правильного вбудовування у шафки та
робочі поверхні, які підходять для
цього і відповідають нормам.

3.3 З’єднувальний кабель
• Варильну поверхню оснащено

з’єднувальним кабелем.
• Щоб замінити пошкоджений кабель

живлення, використовуйте кабель
живлення: H05V2V2-F, який
витримує температуру 90°C чи
вище. Звертайтеся до місцевого
сервісного центру.

3.4 Складання

min.

50mm

min.

500mm

min. 
12

min. 
60

min. 
28

44

23

min. 55

710

550

520

490+1
680+1

max R5

28060
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Якщо прилад встановлено
над шухлядою, вентиляція
варильної поверхні під час
процесу готування може
нагрівати речі, що
зберігаються в шухляді.

4. ОПИС ВИРОБУ
4.1 Схема варильної поверхні

1

2

1

3
1 Індукційна зона нагрівання
2 Панель керування
3 Гнучка індукційна зона нагрівання,

що складається з чотирьох секцій

4.2 Структура панелі керування

1 32 4 5 6 7 8

10 91112

Щоб побачити доступні налаштування, торкніться відповідного символу.

Сим‐
вол

Коментар

1 УВІМК./ВИМК. Увімкнення та вимкнення варильної поверхні.

2 Меню Відкрити та закрити Меню.

3 Вибір зони Відкрити слайдер для обраної зони.

4 - Індикатор зони Показати зону, для якої активовано слайдер.

5 - Встановити функції таймеру.
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Сим‐
вол

Коментар

6 - Слайдер Налаштувати ступінь нагрівання.

7 PowerBoost Увімкнення функції.

8 Блокування Увімкнення та вимкнення функції.

9 - Вікно для інфрачервоного сигналу Hob²Hood.
Не накривайте його.

10 Пауза Увімкнення та вимкнення функції.

11 0 - 9 - Показати встановлений ступінь нагрівання.

12 FlexiBridge Перемикання між трьома режимами функції.

4.3 OptiHeat Control (3-
ступеневий індикатор
залишкового тепла)

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
III / II / I Небезпека опіку
залишковим теплом!
Індикатор показує рівень
залишкового тепла.

Тепло для процесу готування їжі
генерується індукційними зонами
нагрівання безпосередньо в дні
посуду. Склокераміка нагрівається
теплом від посуду.

5. ЕКСПРЕС-ДОВІДНИКИ
5.1 Користування сенсорним
екраном
• Для активації бажаної опції

торкніться відповідного символу на
дисплеї.

• Обрана функція активується, коли
ви прибираєте палець з дисплея.

• Щоб прокрутити доступні опції,
зробіть швидкий рух або
перетягніть пальцем по дисплею.

• Швидкість руху визначає, з якою
швидкістю рухатиметься екран.

• Прокручування може зупинитися
саме по собі або можна зупинити
його негайно, торкнувшись
дисплея.

• Ви можете змінити більшість
параметрів, що відображаються на
дисплеї, торкнувшись відповідних
символів.

• Щоб вибрати потрібну функцію чи
час, можна прокрутити список

та/або торкнутися того варіанту,
який ви бажаєте обрати.

• Коли варильну поверхню увімкнено
і деякі символи зникають з дисплея,
торкніться його будь-де. Усі
символи повернуться.

• При увімкненні певних функцій
з'являється спливаюче вікно з
додатковою інформацією.

• Можна використовувати лише
символи, що світяться.

• Для активації функцій таймера
спочатку оберіть зону нагрівання.

5.2 Меню структура
Торкніться  для доступу і зміни
налаштувань варильної поверхні або
активації певних функцій. В таблиці
показана базова структура Меню.
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Меню
Допомога при готуван‐
ні

  

Функції варильної по‐
верхні

PowerSlide  

Розтоплювання  

Налаштування Захист від доступу ді‐
тей

 

Секундомір  

Hob²Hood H0 - Вимк.

H1 - Лише підсвітка

H2 - Швидкість вентилятора
низька

H3 - Авто вентилятор низький

H4 - Авто вентилятор середній

H5 - Авто вентилятор високий

H6 - Авто вентилятор посиле‐
ний

Установка Допомога при готуванні

Мова

Сигнали кнопок управл.

Рівень гучності

Яскравість дисплею

Сервіс Демонстраційний режим

Ліцензія

Показати версію ПЗ

Історія попереджень

Скинути всі налашт.

Для виходу з Меню торкніться  або
правої сторони дисплея за межами
спливаючого вікна. Для навігації по
Меню використовуйте  або .
Якщо натиснути й утримувати деякі
опції, доступні в Меню, з'явиться

короткий опис. Дотримуйтеся порад
для легкого переходу по Меню.
Якщо ви знаходитеся у нижній частині
Меню, прокрутіть перелік уверх та
використовуйте  або торкніться 
для виходу з Меню.
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6. ПЕРЕД ПЕРШИМ ВИКОРИСТАННЯМ
ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Див. розділи з інформацією
щодо техніки безпеки.

6.1 Перше підключення до
електромережі
Після підключення варильної поверхні
до електромережі необхідно

налаштувати Мова, Яскравість
дисплею і Рівень гучності.
Налаштування можна змінити в Меню
> Налаштування > Установка. Див.
«Щоденне користування».

7. ЩОДЕННЕ КОРИСТУВАННЯ
ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Див. розділи з інформацією
щодо техніки безпеки.

7.1 Увімкнення та вимкнення
Торкніться  і утримуйте впродовж 1
секунди, щоб увімкнути або вимкнути
варильну поверхню.

7.2 Автоматичне вимкнення
Функція автоматично вимикає
варильну поверхню в разі, якщо:
• усі зони нагрівання вимкнені;
• після увімкнення варильної

поверхні ви не налаштували ступінь
нагріву;

• ви вилили або поклали щось на
панель керування більш, ніж на 10
секунд (каструлю, ганчірку тощо).
Лунає звуковий сигнал, і варильна
поверхня вимикається. Приберіть
сторонній предмет або очистіть
панель керування.

• варильна поверхня занадто
нагрілася (наприклад, це може
статися після википання усієї води в
каструлі). Дочекайтеся, доки зона
нагрівання охолоне, перш ніж знову
використовувати варильну
поверхню.

• використовується непідходящий
посуд або на даній зоні нагрівання
немає посуду. Мигтить білий
символ зони нагрівання, і індукційна
зона нагрівання автоматично
вимикається через 1 хвилину.

• ви не вимикаєте зону нагрівання й
не змінюєте ступінь нагрівання.

Через певний час з’являється
повідомлення, і варильна поверхня
вимикається.

Співвідношення між ступенем
нагрівання та часом, після якого
вимикається варильна поверхня:

Налаштування
типу нагрівання

Варильна по‐
верхня вими‐
кається через

1 - 2 6 годин

3 - 5 5 годин

6 4 години

7 - 9 1,5 години

7.3 Налаштування типу
нагрівання
1. Увімкніть варильну поверхню.
2. Поставте каструлю на обрану зону

нагрівання.
На дисплеї з’являється слайдер
увімкненої зони нагрівання, що є
активним протягом 8 секунд.
3. Торкніться або проведіть пальцем

для встановлення бажаного рівня
нагрівання.

Символ стає червоним і збільшується.
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7.4 Використання зон
нагрівання
Поставте посуд у центр обраної зони
нагрівання. Індукційні зони нагрівання
автоматично пристосовуються до
розмірів дна посуду.
Після того, як ви поставили посуд на
обрану зону нагрівання, варильна
поверхня автоматично розпізнає його і
на дисплеї з'являється відповідний
слайдер. Слайдер є видимим 8 секунд,
після чого дисплей повертається до
головного вікна. Щоб закрити слайдер
швидше, торкніться екрану за межами
зони слайдера.
Коли активні інші зони, рівень
нагрівання для зони, яку ви бажаєте
використовувати, може бути
обмежений. Див. «Управління
потужністю».

Переконайтеся, що посуд
підходить для індукційних
варильних поверхонь. Для
додаткової інформації
щодо типів посуду див.
«Поради і рекомендації».
Перевірте розмір посуду в
розділі «Технічні дані».

7.5 PowerBoost
Ця функція активує більше потужності
для відповідної індукційної зони
нагрівання; це залежить від розміру
посуду. Функцію можна ввімкнути лише
на обмежений період часу.
1. Спочатку торкніться символу

бажаної зони.
2. Торкніться  або проведіть

пальцем управо, щоб увімкнути
функцію для обраної зони
нагрівання.

Символ стає червоним і збільшується.
Функція вимикається автоматично.
Щоб вимкнути функцію вручну, оберіть
зону та змініть її рівень нагрівання.

Щоб дізнатися
максимальні значення
тривалості, див. розділ
«Технічні дані».

7.6 Управління потужністю
• Зони нагрівання згруповано за

розташуванням і кількістю фаз у
варильній поверхні. Див. малюнок.

• Кожна фаза витримує максимальне
електричне навантаження 3680 Вт.

• Функція розподіляє потужність між
зонами нагрівання, підключеними
до однієї фази.

• Функція вмикається, коли загальне
електричне навантаження для зон
нагрівання, під’єднаних до одної
фази, перевищує 3680 Вт.

• Функція зменшує потужність інших
зон нагрівання, підключених до
однієї фази, що впливає на
доступне налаштування нагрівання.

• Максимальний рівень нагрівання
представлений на слайдері. Активні
лише цифри білого кольору.

• Якщо більш високий рівень
нагрівання недоступний, слід
знизити його спочатку для інших
зон нагрівання.

7.7 Таймер

+STOP  Таймер зворотного
відліку часу
За допомогою цієї функції можна
встановити час, упродовж якого зона
нагрівання працюватиме протягом
одного сеансу готування.
Можна встановлювати цю функцію для
кожної зони окремо.
1. Спочатку встановіть рівень

нагрівання для відповідної зони
нагрівання, а потім налаштуйте
функцію.
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2. Торкніться символу зони
нагрівання.

3. Торкніться ,
На дисплеї з’являється вікно меню
таймера.
4. Оберіть , щоб активувати

функцію.
Символи змінюються на +STOP .
5. Проведіть пальцем вліво або

вправо, щоб обрати потрібний час
(наприклад, години та/або
хвилини).

6. Торкніться OK, щоб підтвердити
вибір.

Також можна обрати , щоб
скасувати вибір.
Коли час збіжить, пролунає звуковий
сигнал і почне блимати . Торкніться

, щоб зупинити сигнал.
Щоб деактивувати функцію, встановіть
ступінь нагрівання на 0. Або торкніться
+STOP зліва від значення таймера,
торкніться  поряд з ним та
підтвердіть вибір, коли з'явиться
спливаюче вікно.

 Таймер
Цю функцію можна використовувати,
коли варильна поверхня ввімкнена, а
зони нагрівання не працюють.
Функція не впливає на роботу зон
нагрівання.
1. Оберіть будь-яку зону нагрівання.
Відповідний слайдер з'являється на
дисплеї.
2. Торкніться .
На дисплеї з’являється вікно меню
таймера.
3. Проведіть пальцем вліво або

вправо, щоб обрати потрібний час
(наприклад, години та хвилини).

4. Торкніться OK, щоб підтвердити
вибір.

Також можна обрати , щоб
скасувати вибір.
Коли час збіжить, пролунає звуковий
сигнал і почне блимати . Торкніться

, щоб зупинити сигнал.

Для вимкнення функції торкніться 
зліва від значення таймера, торкніться

 поряд з ним та підтвердіть вибір,
коли з'явиться спливаюче вікно.

 Секундомір
Функція автоматично починає відлік
відразу після увімкнення зони
нагрівання. Можна використовувати
цю функцію, аби слідкувати, скільки
часу вона працює.

1. Торкніться  для доступу в Меню.
2. Прокрутіть Меню, щоб обрати

Налаштування > Секундомір.
3. Торкніться перемикача, щоб

увімкнути/вимкнути функцію.
Для виходу з Меню торкніться  або
правої сторони дисплея за межами
спливаючого вікна. Для навігації по
Меню використовуйте  або .
Функція не припиняє роботу, якщо ви
підняли каструлю. Для скидання
функції та її повторного запуску вручну
торкніться , оберіть Скинути у
спливаючому вікні. Функція починає
відлік з 0. Щоб поставити функцію на
Пауза на один сеанс готування,
торкніться  і оберіть Пауза у
спливаючому вікні. Оберіть Start, щоб
продовжити відлік.

7.8 Пауза
Функція налаштовує всі зони
нагрівання, які працюють, на режим
найнижчої температури.
Коли функцію активовано, можна
використовувати символи  і . Усі
інші символи на панелі керування
заблоковані.
Функція не припиняє роботу функції
«Таймер».

Торкніться , щоб увімкнути функцію.
На дисплеї відображається . Ступіть
нагріву знижується до 1.
Щоб вимкнути цю функцію, торкніться

.
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Функція зупиняється PowerBoost.
Найвищий рівень нагрівання знову
вмикається при повторному торканні

.

7.9 Блокування
Можна заблокувати панель керування
під час роботи варильної поверхні. Це
запобігає випадковій зміні
встановленого ступеня нагрівання.
Встановіть спочатку ступінь нагріву.

Торкніться , щоб увімкнути функцію.
Щоб вимкнути функцію, торкніться 
та утримуйте протягом 3 секунд.

При вимиканні варильної
поверхні ця функція також
вимикається.

7.10 Захист від доступу дітей
Ця функція запобігає випадковому
вмиканню варильної поверхні.

1. Торкніться  на дисплеї, щоб
відкрити Меню.

2. Оберіть Налаштування > Захист
від доступу дітей > з переліку.

3. Щоб увімкнути функцію, увімкніть
перемикач і торкніться літер A-O-X
в алфавітному порядку. Щоб
вимкнути функцію, вимкніть
перемикач.

Для виходу з Меню торкніться  або
правої сторони дисплея за межами
спливаючого вікна. Для навігації по
Меню використовуйте  або .

7.11 Мова

1. Торкніться  на дисплеї, щоб
відкрити Меню.

2. Оберіть Налаштування >
Установка > Мова з переліку.

3. Оберіть бажану мову з переліку.
Якщо ви обрали неправильну мову,
торкніться . У списку, що з'явиться,
виберіть третій варіант, а потім двічі
останній варіант. Нарешті, оберіть
опцію справа.

Для виходу з Меню торкніться  або
правої сторони дисплея за межами
спливаючого вікна. Для навігації по
Меню використовуйте  або .

7.12 Сигнали кнопок управл. /
Рівень гучності
Можна обрати тип звуку варильної
поверхні або вимкнути звук. Можна
вибрати клацання (за промовчанням)
або сигнал.

1. Торкніться  на дисплеї, щоб
відкрити Меню.

2. Оберіть Налаштування >
Установка > Сигнали кнопок
управл.Рівень гучності з переліку.

3. Оберіть бажану опцію.
Для виходу з Меню торкніться  або
правої сторони дисплея за межами
спливаючого вікна. Для навігації по
Меню використовуйте  або .

7.13 Яскравість дисплею
Яскравість дисплея можна змінити.
Доступні 4 рівні яскравості: 1 — це
найнижчий, 4 — це найвищий.

1. Торкніться  на дисплеї, щоб
відкрити Меню.

2. Оберіть Налаштування >
Установка > Яскравість дисплею з
переліку.

3. Оберіть бажаний рівень.
Для виходу з Меню торкніться  або
правої сторони дисплея за межами
спливаючого вікна. Для навігації по
Меню використовуйте  або .

7.14  Допомога при
готуванні
Ця функція регулює температуру
відповідно до різних видів продуктів та
підтримує її протягом усього часу
готування. Її можна активувати лише
для передньої лівої зони нагрівання
або обох зон зліва при використанні
функції «bridge».

1. Торкніться  на дисплеї, щоб
відкрити Меню.
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2. Натисніть Допомога при готуванні
та оберіть з переліку тип продуктів,
які ви бажаєте приготувати.
Для кожного типу продуктів
доступно декілька опцій. Виконуйте
інструкції, зазначені на дисплеї.
• Ви можете торкнутися OK

зверху спливаючого вікна для
використання налаштувань за
промовчанням.

• Ви можете встановити функцію
таймера. Коли посуд досягне
заданої температури, можна
активувати таймер.

• Можна змінити рівень
нагрівання, встановлений за
промовчанням.

3. Після досягнення посудом заданої
температури лунає звуковий
сигнал та з'являється спливаюче
вікно. Щоб закрити вікно і
розпочати виконання функції,
торкніться OK. Для постійної
деактивації вікна, оберіть , перш
ніж вмикати функцію.

Щоб зупинити функцію, торкніться  і
Stop або торкніться  і оберіть
Допомога при готуванні, оберіть будь-
який тип продукту і торкніться Stop.

Для виходу з Меню торкніться  або
правої сторони дисплея за межами
спливаючого вікна. Для навігації по
Меню використовуйте  або .

7.15  Розтоплювання
Цю функцію можна використовувати
для розтоплювання різних продуктів,
напр., шоколаду чи масла. Цю функцію
можна використовувати лише для
однієї зони нагрівання під час одного
сеансу готування.

1. Торкніться  на дисплеї, щоб
відкрити Меню.

2. Оберіть Функції варильної поверхні
> Розтоплювання > з переліку.

3. Торкніться Start.
Потрібно обрати бажану зону.
З'явиться спливаюче вікно з
питанням, чи бажаєте ви скасувати
попереднє налаштування
нагрівання, якщо таке є.

Для виходу з Меню торкніться  або
правої сторони дисплея за межами
спливаючого вікна. Для навігації по
Меню використовуйте  або .
Щоб вимкнути функцію, торкніться
символу вибору зони, а потім
торкніться Stop.

7.16 Hob²Hood
Це сучасна автоматична функція, яка
з’єднує варильну поверхню зі
спеціальною витяжкою. Варильна
поверхня та витяжка мають
інфрачервоні приймачі. Швидкість
вентилятора визначається
автоматично залежно від обраного
режиму та температури найгарячішого
посуду на варильній поверхні.
Для більшості витяжок система
дистанційного керування спочатку
деактивована. Щоб використовувати
цю функцію, потрібно її спочатку
активувати. Для отримання додаткової
інформації див. інструкцію з
експлуатації витяжки.
Функція перемикається автоматично
між режимами H2 і H6. Для варильної
поверхні спочатку налаштовано режим
H5. Витяжка активується, коли
варильна поверхня працює. Варильна
поверхня автоматично розпізнає
температуру посуду та регулює
швидкість вентилятора. Можна
встановити лише підсвітку, обравши
режим H1.

При зміні швидкості
вентилятора витяжки
встановлений за
промовчанням зв'язок з
варильною поверхнею
деактивується. Щоб
поновити цю функцію,
вимкніть та знову увімкніть
обидва прилади.
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Ре‐
жим

Ав‐
то‐
ма‐
тич‐
на
під‐
світ‐
ка

Кип'ятінн
я1)

Смаженн
я2)

H0 Лі‐
цен‐
зія

Ліцензія Ліцензія

H1 Вкл Ліцензія Ліцензія

H23) Вкл Швидкість
вентилято‐
ра 1

Швидкість
вентилято‐
ра 1

H3 Вкл Ліцензія Швидкість
вентилято‐
ра 1

H4 Вкл Швидкість
вентилято‐
ра 1

Швидкість
вентилято‐
ра 1

H5 Вкл Швидкість
вентилято‐
ра 1

Швидкість
вентилято‐
ра 2

H6 Вкл Швидкість
вентилято‐
ра 2

Швидкість
вентилято‐
ра 3

1) Варильна поверхня розпізнає процес
кипіння та налаштовує швидкість венти‐
лятора відповідно до автоматичного ре‐
жиму.
2) Варильна поверхня розпізнає процес
смаження та налаштовує швидкість вен‐
тилятора відповідно до автоматичного
режиму.
3) Цей режим активує вентилятор і під‐
світку без урахування температури.

Зміна режимів
Якщо вас не влаштовує рівень шуму/
швидкість вентилятора, можна змінити
режим вручну.

1. Торкніться .
Оберіть Налаштування > Hob²Hood з
переліку.
2. Оберіть бажаний режим.
Для виходу з Меню торкніться  або
правої сторони дисплея за межами
спливаючого вікна.
Після завершення готування та
вимкнення варильної поверхні
вентилятор витяжки може
продовжувати працювати протягом
певного часу. Після завершення цього
часу система вимикає вентилятор
автоматично та запобігає випадковому
увімкненню протягом наступних 30
секунд.
Освітлення на витяжці вимикається
через 2 хвилини після вимкнення
варильної поверхні.

8. ГНУЧКА ІНДУКЦІЙНА ЗОНА ГОТУВАННЯ
ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Див. розділи з інформацією
щодо техніки безпеки.

8.1 FlexiBridge
Зона зліва може бути об’єднана у дві
різні за розміром зони нагрівання або в

одну велику зону нагрівання. Ви
можете об'єднати 4 секції в залежності
від розміру посуду, який ви бажаєте
використовувати. Індикатори зони
нагрівання змінюються автоматично та
показують можливе поєднання.
Стандартний FlexiBridge — це режим
за промовчанням, який активується
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автоматично при увімкненні варильної
поверхні. Дві зони нагрівання
працюють незалежно.

Торкніться  для перемикання між
режимами FlexiBridge.

8.2 FlexiBridge Режим
Standard
Цей режим активується після активації
варильної поверхні. Він об’єднує секції
у дві окремі зони нагрівання. Можна
встановлювати ступінь нагрівання для
кожної зони окремо.

Правильне положення посуду

Неправильне положення посуду:

8.3 FlexiBridge Режим Big
Bridge
Щоб увімкнути цей режим, торкайтеся

, доки не з’явиться індикатор
відповідного режиму . Цей режим

об’єднує три задні секції в одну зону
нагрівання. Передня секція не
підключена й функціонує як окрема
зона нагрівання. Можна
встановлювати ступінь нагрівання для
кожної зони окремо.

Правильне положення посуду
Щоб використовувати цей режим, ви
повинні розташувати посуд на трьох
об’єднаних секціях. Якщо діаметр
посуду, який ви використовуєте,
менший за діаметр двох секцій, на
дисплеї мигтить  і через 1 хвилину
зона нагрівання вимкнеться.

Неправильне положення посуду:

8.4 FlexiBridge Режим Max
Bridge
Щоб увімкнути цей режим, торкайтеся

, доки не з’явиться індикатор
відповідного режиму . Цей режим
об’єднує всі секції в одну зону
нагрівання.
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Правильне положення посуду
Щоб використовувати цей режим, ви
повинні розташувати посуд на
чотирьох об’єднаних секціях. Якщо
діаметр посуду, який ви
використовуєте, менший за діаметр
трьох секцій, на дисплеї з’явиться  і
через 1 хвилину зона нагрівання
вимкнеться.

Неправильне положення посуду:

8.5 PowerSlide
Ця функція дозволяє регулювати
температуру, переміщуючи посуд в
інше положення на індукційній
варильній поверхні. Ця функція
автоматично розділяє ліві зони
нагрівання на три ділянки з різним
ступенем нагріву. Варильна поверхня

розпізнає положення посуду та
відповідно регулює попередньо
встановлений рівень потужності. Ви
можете розміщувати посуд у
передньому, середньому й задньому
положеннях. Якщо ви поставите посуд
спереду, то отримаєте найвищий
ступінь нагрівання (тобто, 9). Для його
зменшення перемістіть посуд у
середнє (рівень нагрівання — 5) або
заднє положення (рівень нагрівання —
1).

Користуйтеся лише одним
предметом посуду з
мінімальним діаметром
дна 160 мм під час роботи
цієї функції.

1. Торкніться  один раз.
2. Прокрутіть Меню > Функції

варильної поверхні, щоб обрати
функцію з переліку.
• Якщо працює будь-яка з лівих

зон, з'явиться спливаюче вікно з
питанням про те, чи бажаєте ви
скасувати попередні
налаштування рівнів нагрівання.

• На дисплеї з'являється символ
 і символи трьох зон з

налаштуваннями рівнів
нагрівання, встановленими за
промовчанням.

Ви можете змінити рівень
нагрівання, встановлений за
промовчанням, відповідно до
ваших потреб, і цей рівень
нагрівання буде збережено для
майбутнього використання.

3. Поставте каструлю на зону
нагрівання з бажаним рівнем
нагріву.
Поставте посуд у центр бажаної
зони і переконайтеся, що сусідні
зони не накриті. З'являються
червоні індикатори. Якщо червоних
індикаторів немає, функцію не
можна активувати.
Якщо ви хочете змінити положення
посуду, підніміть його і поставте
його на іншу зону. Якщо ви будете
пересовувати посуд, то це може
призвести до подряпин і
знебарвлення поверхні.
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Щоб вимкнути функцію, торкніться ,
з'явиться спливаюче вікно. Торкніться
Stop, щоб вимкнути функцію. Також
можна вимкнути функцію з Меню.

Час від часу переміщуйте
посуд. Функція
вимикається через 10
хвилин бездіяльності.

9. ПОРАДИ І РЕКОМЕНДАЦІЇ
ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Див. розділи з інформацією
щодо техніки безпеки.

9.1 Посуд
Завдяки сильному
електромагнітному полю
індукційних зон нагрівання
тепло дуже швидко
виникає безпосередньо в
посуді.

Користуйтеся посудом,
який підходить для зон
нагрівання.

Матеріал посуду
• придатний: чавун, сталь,

емальована сталь, нержавіюча
сталь, посуд із багатошаровим
дном (позначений як придатний
виробником).

• непридатний: алюміній, мідь,
латунь, скло, кераміка, порцеляна.

Посуд придатний для індукційної
варильної поверхні, якщо:
• вода швидко закипає в посуді на

зоні, для якої встановлено
найвищий ступінь нагрівання.

• до дна посуду притягується магніт.
Дно посуду має бути
якомога товстішим і
рівнішим.
Перш, ніж ставити посуд
на варильну поверхню,
переконайтеся, що його
дно чисте та сухе.

Розміри посуду
Індукційні зони нагрівання
автоматично пристосовуються до
розміру дна посуду.
Ефективність зони нагрівання
залежить від діаметра посуду. Посуд із

діаметром менше мінімального
отримує лише частину енергії, що
виробляється зоною нагрівання.

Див. розділ «Технічні
дані».

9.2 Правильний посуд для
функції Смаження
Використовуйте посуд лише із пласким
днищем. Щоб переконатися, що
вибрано правильний посуд:
1. Переверніть посуд догори дном.
2. Прикладіть лінійку до дна посуду.
3. Спробуйте просунути невеличку

монету між лінійкою і дном посуду.

a. Якщо вам вдалося це зробити,
такий посуд не можна
використовувати.

b. Якщо вам не вдалося це
зробити, такий посуд можна
використовувати.
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9.3 Шуми під час роботи
Якщо чути:
• потріскування: посуд виготовлено з

різних матеріалів (складається з
багатьох шарів).

• посвистування: увімкнено зону
нагрівання на високому рівні
потужності, а посуд виготовлено з
різних матеріалів (складається з
багатьох шарів).

• гудіння: встановлено високий
рівень потужності.

• клацання: виконується вмикання
або вимикання функцій, посуд
виявлено після розміщення його на
варильній поверхні.

• шипіння, шум: працює вентилятор.
Шуми є нормальними і не свідчать
про несправність.

9.4 Öko Timer (Таймер еко)
З метою заощадження енергії
нагрівальний елемент зони нагрівання

вимикається раніше, ніж таймер
зворотного відліку подасть звуковий
сигнал. Ця різниця у часі залежить від
встановленого значення ступеня
нагріву та часу готування.

9.5 Приклади застосування
Співвідношення між ступенем
нагрівання та споживанням
електроенергії зоною нагрівання не є
лінійним. Збільшення ступеня
нагрівання не є пропорційним
збільшенню споживання
електроенергії. Це означає, що зона
нагрівання з середнім ступенем
нагрівання використовує менш ніж
половину своєї потужності.

Дані, наведені в таблиці, є
орієнтовними.

Рівень на‐
грівання

Призначення Час (у
хв.)

Поради

1 Підтримання готових страв
теплими.

скільки
потріб‐
но

Накривайте посуд кри‐
шкою.

1 - 2 Голландський соус, розто‐
плювання: масла, шокола‐
ду, желатину.

5 - 25 Помішуйте час від часу.

1 - 2 Згущування: збиті омлети,
запіканки з яєць.

10 - 40 Готуйте з накритою кри‐
шкою.

2 - 3 Приготування рису та страв
на основі молока, розігрі‐
вання готових страв.

25 - 50 Додайте до рису щонай‐
менше вдвічі більше ріди‐
ни, перемішайте молочні
страви через половину ча‐
су готування.

3 - 4 Готування на парі овочів,
риби, м’яса.

20 - 45 Додайте кілька столових
ложок рідини.

4 - 5 Готування картоплі на парі. 20 - 60 Використовуйте макс. ¼ л
води на 750 г картоплі.

4 - 5 Приготування страв у вели‐
кій кількості, звичайних та
густих супів.

60 -
150

До 3 л рідини плюс інгре‐
дієнти.
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Рівень на‐
грівання

Призначення Час (у
хв.)

Поради

6 - 7 Легке підсмажування: шні‐
целів, кордон блю, відбив‐
них, фрикадельок, сар‐
дельок, печінки, борошня‐
ної підливки, яєць, омлетів,
оладок.

скільки
потріб‐
но

Переверніть по завершенні
половини часу.

7 - 8 Сильне смаження дерунів,
філе, стейків.

5 - 15 Переверніть по завершенні
половини часу.

9 Кип’ятіння води, готування макаронів, обсмажування м’яса (гу‐
ляш, тушковане м’ясо), приготування картоплі фрі.

Кип’ятіння великої кількості води. Активовано PowerBoost.

9.6 Поради і рекомендації для
Hob²Hood
Коли варильна поверхня
використовується разом з функцією:
• Захищайте панель витяжки від

прямих сонячних променів.
• Не освітлюйте панель витяжки

галогеновою лампою.
• Не накривайте панель управління

варильної поверхні.
• Не переривайте сигнал між

варильною поверхнею та витяжкою
(наприклад, рукою, ручкою посуду
або високою каструлею). Див.
малюнок.

Витяжку на малюнку зображено
лише для прикладу.

Тримайте вікно для
інфрачервоного сигналу
Hob²Hood чистим.

Інші прилади з
дистанційним керуванням
можуть блокувати сигнал.
Не використовуйте такі
прилади поблизу
варильної поверхні під час
роботи Hob²Hood.

Витяжки плит з функцією Hob²Hood
Щоб ознайомитися з повним
асортиментом витяжок для плит з цією
функцією, див. веб-сайт для
користувачів. Витяжки для плит
Electrolux, що підтримують цю
функцію, повинні мати позначку .
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10. ДОГЛЯД ТА ЧИСТКА
ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Див. розділи з інформацією
щодо техніки безпеки.

10.1 Загальна інформація
• Чистьте варильну поверхню після

кожного використання.
• Дно посуду, в якому ви готуєте, має

бути завжди чистим.
• Подряпини або темні плями на

поверхні не впливають на роботу
варильної поверхні.

• Використовуйте спеціальний засіб
для чищення, придатним для цієї
варильної поверхні.

• Користуйтеся спеціальним
шкребком для скла.

Область друку на гнучкій
індукційній зоні готування
може забруднитися або
змінити колір через
ковзання посуду.
Поверхню зони можна
очистити з дотриманням
стандартної процедури.

10.2 Чищення варильної
поверхні
• Негайно видаляйте такі типи

забруднень: розплавлену

пластмасу й полімерну плівку, цукор
та залишки страв, що містять цукор,
якщо цього не зробити, то
забруднення може призвести до
пошкодження варильної поверхні.
Будьте обережні, щоб уникнути
опіків. Використовуйте спеціальний
шкребок для варильних поверхонь
під гострим кутом до скляної
поверхні і пересувайте лезо по
поверхні.

• Видаляйте залишки після того, як
прилад достатньо охолоне:
вапняні та водяні розводи, бризки
жиру та плями з металевим
відблиском. Очищуйте поверхню
вологою ганчіркою з нейтральним
миючим засобом. Після чищення
витріть поверхню м’якою тканиною.

• Видаліть плями з металевим
відблиском: скористайтеся
розчином води з оцтом та витріть
скляну поверхню ганчіркою.

• Поверхня варильної поверхні має
горизонтальні жолоби. Варильну
поверхню слід мити вологою
ганчіркою з миючим засобом
плавними рухами зліва направо.
Після чищення витріть поверхню
м’якою тканиною зліва направо.

11. УСУНЕННЯ ПРОБЛЕМ
ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Див. розділи з інформацією
щодо техніки безпеки.

11.1 Необхідні дії в разі виникнення проблем

Несправність Можлива причина Вирішення
Ви не можете увімкнути
або користуватись ва‐
рильною поверхнею.

Варильну панель не
під’єднано до мережі або
під’єднано неправильно.

Перевірте, щоб варильна
поверхня була правильно
під’єднана до мережі. Ви‐
користовуйте схему елек‐
тричних з’єднань.
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Несправність Можлива причина Вирішення
 Запобіжник перегорів. Переконайтеся, що запо‐

біжник є причиною не‐
справності. Якщо запо‐
біжник перегорить ще
раз, зверніться до квалі‐
фікованого електрика.

 Ви не встановили нала‐
штування нагрівання про‐
тягом 60 секунд.

Увімкніть варильну па‐
нель і налаштуйте режим
нагрівання не раніше ніж
через 60 секунд.

 Ви доторкнулися до двох
або більше сенсорних
кнопок одночасно.

Торкайтеся лише однієї
сенсорної кнопки.

 Працює Пауза. Див. «Щоденне користу‐
вання».

Дисплей не реагує на до‐
тики.

Частина дисплея накри‐
та, або посуд розміщено
занадто близько до дис‐
плея.
На дисплей потрапила рі‐
дина або сторонній пред‐
мет.

Приберіть ці предмети.
Перемістіть посуд подалі
від дисплея.
Очистіть дисплей, заче‐
кайте доки прилад охоло‐
не. Від’єднайте варильну
панель від електромере‐
жі. Через 1 хвилину знову
підключіть варильну по‐
верхню.

Варильна панель вими‐
кається після звукового
сигналу.
Коли ви вимикаєте ва‐
рильну панель, то чуєте
звуковий сигнал.

Ви чимось накрили одну
або кілька сенсорних кно‐
пок.

Приберіть сторонній
предмет із сенсорних
кнопок.

Варильна поверхня вими‐
кається. Сенсорна кнопка  чи‐

мось накрита.
Приберіть сторонній
предмет із сенсорної
кнопки.

Не вмикається індикатор
залишкового тепла.

Зона не нагрівається, то‐
му що працює недовго
або датчик під поверхнею
варильної панелі пошкод‐
жено.

Якщо зона нагрівання
працює досить довго, але
не нагрівається, зверніть‐
ся до авторизованого
сервісного центру.

Не вдається увімкнути
найвищий рівень нагрі‐
вання.

Для іншої зони вже вста‐
новлено найвищий рівень
нагрівання.

Спочатку слід знизити по‐
тужність іншої зони.

 Рівень Обмеження
потужності занадто низь‐
кий.

Змініть максимальну по‐
тужність у Меню. Див.
«Щоденне користуван‐
ня».
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Несправність Можлива причина Вирішення
Сенсорні кнопки нагріва‐
ються.

Посуд має завеликий
розмір або знаходиться
надто близько до еле‐
ментів керування.

Великий посуд розташо‐
вуйте якомога далі від
панелі керування.

Hob²Hood не працює. Ви закрили панель управ‐
ління стороннім предме‐
том.

Приберіть предмет з па‐
нелі управління.

Hob²Hood працює, але
лише світиться підсвітка.

Активовано режим H1. Змініть режим на H2 - H6
або зачекайте, коли буде
увімкнено автоматичний
режим.

Працюють режими H1 -
H6 Hob²Hood, але підсвіт‐
ка вимкнена.

Можливо, проблема ви‐
кликана несправністю
лампи.

Зверніться до авторизо‐
ваного сервісного центру.

При торканні сенсорних
кнопок на панелі управ‐
ління немає жодного зву‐
ку.

Звуки деактивовано. Активуйте звуки. Див.
«Щоденне користуван‐
ня».

Встановлено неправиль‐
ну мову.

Ви помилково змінили
мову.

Скиньте усі функції до за‐
водських налаштувань.
Оберіть Скинути всі
налашт. з Меню.
Від’єднайте варильну па‐
нель від електромережі.
Через 1 хвилину знову
підключіть варильну по‐
верхню. Встановіть Мова,
Яскравість дисплею і Рі‐
вень гучності.

Гнучка індукційна зона
нагрівання не нагріває
посуд.

Посуд неправильно роз‐
ташовано на гнучкій ін‐
дукційній зоні нагрівання.

Розташуйте посуд на
гнучкій індукційній зоні
нагрівання належним чи‐
ном. Положення посуду
залежить від активованої
функції або режиму. Див.
розділ «Гнучка індукційна
зона нагрівання».

 Неналежний діаметр дна
посуду для активованої
функції або режиму.

Використовуйте посуд
відповідного до активова‐
ної функції або режиму
діаметру. Використовуй‐
те посуд діаметром до
160 мм на одній секції
гнучкої індукційної зони
нагрівання. Див. розділ
«Гнучка індукційна зона
нагрівання».
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Несправність Можлива причина Вирішення
Зона нагрівання вими‐
кається.
З'являється повідомлен‐
ня з попередженням про
те, що зона нагрівання
вимкнеться.

Автоматичне вимкнення
вимикає зону нагрівання.

Див. «Щоденне користу‐
вання».
Вимкніть варильну по‐
верхню та увімкніть її
знову.

З'являється  і повідо‐
млення.

Працює Блокування. Див. «Щоденне користу‐
вання».

З'являється «O - X - A». Працює Захист від досту‐
пу дітей.

Див. «Щоденне користу‐
вання».

Мигтить . На варильній поверхні
немає посуду.

Помістіть кухонний посуд
на зону нагрівання.

 Непідходящий посуд. Використовуйте придат‐
ний посуд. Див. розділ
«Поради і рекомендації».

 Діаметр дна посуду не
відповідає діаметру зони
нагрівання.

Користуйтеся посудом
відповідних розмірів. Див.
розділ «Технічні дані».

 Працює FlexiBridge. На
одній або кількох секціях
у поточному режимі не‐
має посуду.

Поставте посуд на пере‐
дбачену поточним режи‐
мом кількість секцій або
змініть режим. Див. роз‐
діл «Гнучка індукційна зо‐
на нагрівання».

 Працює PowerSlide. На
гнучкій індукційній зоні
нагрівання розміщено дві
каструлі.

Користуйтеся лише одні‐
єю каструлею. Див. роз‐
діл «Гнучка індукційна зо‐
на нагрівання».

На дисплеї відображаєть‐
ся  і число.

Помилка функціонування
варильної панелі.

Вимкніть варильну по‐
верхню та ввімкніть її
знову через 30 секунд.
Якщо  загоряється зно‐
ву, від’єднайте прилад
від електромережі. Через
30 секунд знову підклю‐
чіть його. Якщо проблема
не зникає, зверніться до
авторизованого сервісно‐
го центру.

Чути постійний звуковий
сигнал.

Неправильне під’єднання
до мережі електропоста‐
чання.

Від’єднайте варильну па‐
нель від електромережі.
Зверніться до кваліфіко‐
ваного електрика, щоб
перевірити встановлення.
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11.2 Якщо ви не можете
усунути проблему...
Якщо ви не можете усунути проблему,
зверніться до закладу, де ви придбали
прилад, або до служби технічної
підтримки. Повідомте їм дані, наведені
на паспортній табличці.
Переконайтеся, що варильна поверхня

використовувала належним чином.
Якщо ви неправильно користувалися
приладом, візит майстра або продавця
буде платним навіть у гарантійний
період. Інструкції щодо центру
сервісного обслуговування та умови
гарантії описані в гарантійному
буклеті.

12. ТЕХНІЧНІ ДАНІ
12.1 Табличка з технічними
даними

Модель EIS7548 Номер виробу (PNC) 949 596 962 00
Тип 62 C4A 05 CA 220-240 В / 400 В 2Н 50-60 Гц
Індукційне нагрівання 7.35 кВт Вироблено в Німеччині
Сер. номер ................. 7.35 кВт
ELECTROLUX  

12.2 Ліцензії на програмне
забезпечення
Програмне забезпечення, включене до
варильної поверхні, містить
ліцензоване й захищене авторськими
правами програмне забезпечення
BSD, fontconfig, FTL, GPL-2.0,
LGPL-2.0, LGPL-2.1, libJpeg, zLib/
libpng, MIT, OpenSSL / SSLEAY ISC,
Apache 2.0 тощо.

Ознайомитися з повним екземпляром
ліцензії можна на: Меню >
Налаштування > Сервіс > Ліцензія.
Завантажити вихідний код
програмного забезпечення з відкритим
вихідним кодом можна, якщо перейти
за посиланням, що міститься на веб-
сторінці продукту.

12.3 Специфікація зон нагрівання

Зона нагрі‐
вання

Номінальна
потужність
(макс. сту‐
пінь нагрі‐
вання) (Вт)

PowerBoost
 [Вт]

PowerBoost
макс. трива‐
лість [хв.]

Діаметр пос‐
уду (мм)

Середня пере‐
дня

1400 2500 4 125 - 145

Задня права 2300 3600 10 180 - 240

Гнучка індук‐
ційна зона го‐
тування

2300 3200 10 мінімум 100

Потужність зон нагрівання може дещо
відрізнятися від значень, наведених у
таблиці. Вона змінюється в залежності
від матеріалу та розміру посуду.

Задля оптимальних результатів
готування не використовуйте посуд,
діаметр якого перевищує вказаний у
таблиці.
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13. ЕНЕРГОЕФЕКТИВНІСТЬ
13.1 Інформація щодо виробу згідно з EU 66/2014 дійсна лише
для ринку ЄС

Ідентифікатор моделі  EIS7548

Тип варильної поверхні  Вбудована ва‐
рильна по‐
верхня

Кількість зон нагрівання  2

Кількість зон готування  1

Технологія нагрівання  Індукція

Діаметр круглих зон на‐
грівання (Ø)

Середня передня
Задня права

14,5 см
24,0 см

Довжина (Д) і ширина
(Ш) зони готування

Ліва Д 46,5 см
Ш 21,4 см

Споживання електрое‐
нергії однією зоною на‐
грівання (EC electric
cooking)

Середня передня
Задня права

187,5 Вт·год/кг
185,2 Вт·год/кг

Споживання електрое‐
нергії однією зоною го‐
тування (EC electric
cooking)

Ліва 187,0 Вт·год/кг

Споживання електрое‐
нергії варильною по‐
верхнею (EC electric
hob)

 186,8 Вт·год/кг

EN 60350-2 - Електричні побутові
прилади для готування їжі. Частина 2.
Варильні поверхні. Способи
вимірювання продуктивності

13.2 Енергозбереження
Скористайтеся нижченаведеними
порадами для щоденного
енергозбереження.
• При нагріванні води використовуйте

лише потрібну кількість.

• По можливості завжди накривайте
посуд кришкою.

• Перед увімкненням зони нагрівання
розмістіть на ній посуд.

• На менших зонах нагрівання
розміщуйте менший посуд.

• Розміщуйте посуд безпосередньо в
центрі зони нагрівання.

• Використовуйте залишкове тепло
для підтримання страви теплою або
розтоплювання продуктів.

14. ОХОРОНА ДОВКІЛЛЯ
Здавайте на повторну переробку
матеріали, позначені відповідним
символом . Викидайте упаковку у

відповідні контейнери для вторинної
сировини. Допоможіть захистити
навколишнє середовище та здоров’я
інших людей і забезпечити вторинну
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переробку електричних і електронних
приладів. Не викидайте прилади,
позначені відповідним символом ,
разом з іншим домашнім сміттям.

Поверніть продукт до заводу із
вторинної переробки у вашій
місцевості або зверніться до місцевих
муніципальних органів влади.

*
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